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Pomoč Amerike za 
UNRRA 

Washington. — P o s l a n s k a 
zbornica je odglasovala $550,-
000,000 za Relifno pomožno ak-
cijo z d r u ž e n i h n a r o d o v 
(UNRRA) . Toda k predlogu je 
bil sprejet dodatek, da to pomoq 
ne dobijo one dežele, ki ne do-
puste vstop ameriškim časnikar-
jem. Ta dodatek je bil sprejet 
kljub prizadevanju vladne ad-
ministracije, da se ga zavrže. 
Toda demokrati iz južnih držav 
so se pridružili republikancem 
in zmagali z 188 proti 1G8 gla-
sovom. Dodatek je stavil pos'a-
nec Clarence J. Brown iz Ohio. 

Ta dodatek je namenjen Ru-
siji in vsem onim deželam, ki so 
zaprle mejo ameriškim časnikar-
jem, med katerimi je tudi Jugo-
slavija. . 

Dodatna denarna pomoč relif. 
ni akciji v vsoti $550,000,000 je 
bila sprejeta z 339 proti 17 gla-
sovom. Toda hujši boj je bil pa 
za dodatek. 

122. JednoNn {lan pa 
del la domovino 

Vesti iz slovenskih 
naselbin 

Milwaukee. — Dne 6. okt. je 
umrla Gasena Kolentz, stara 56 
let. Zapustila je moža, dve hče-
ri, tri brate in več drugih sorod-
nikov. — Dalje je umrla Kata-
rina Berkanovič, stara 75 let. 
Zapušča moža, pet hčera, pet 
sinov. 22 vnukov in 8 pravnu-
kcv. 

Warren, O. — Srčni kapi-
ie po enodnevni bolezni podlegel 
Anton Šajn, star 66 let in doma 
iz Knežaka —^po domače Matu-
cev. Zapušča ženo. tri sinove 
(vsi v armadi) in več sorodni-
l-ov. 

Burgettstown, Pa.—Po dolgi 
bolezni je tukaj umrl John Pi-
rih, star 61 let. doma iz šent-
viške gore pri Tolminu na Pri-
morskem. V Ameriki je bil od 
leta 1907. Zapušča ženo, tri si-
nove in štiri hčere. 

Duluth, Minn. — V bolnišnici 
St. Mary se še vedno nahaja 
John Zobec iz Towerja. Po več 
mesecih zdravljenja v bolnišni-
ci se mu je zdravje že precej 
povrnilo, vendar ne še toliko, 
da bi se mogel vrniti domov. — 
V isti bolnišnici je d.ihovnik 
Fayt iz Elkora, rodom Slovak, 
toda govori gladko s lover m« i je-
zik.— Po dolgem času je zapustil 
bolnišnico Peter štajer iz Biwa-
bika. — V Chisholmu je umrla 
Mrs. T. Milinkovich ( ? ) , stara 
57. let. 

Walsenburg, Colo. — Dne 18. 
sept. je po pettedenski bolezni 
umrla v bolnišnici Jera Brgoch, 
stara 53 let, doma iz Zgornje 
Slivnice pri Ljubljani in v Ame-
riki 37 let. Zapušča moža, dve 
poročeni hčeri in dva sinova 
(enega pri vojakih, drugi pa se 
je vrnil s Pacifika), brata Johna 
Selana v Helper ju, Utah, sestro 
Smith v Trinidadu in več drugih 
sorodnikov. 

Denver, Colo. — Tukaj je 
po več letnem bolehanju umrl 
John Artach, ki je živel dolga 
leta v Waukeganu, 111. Rojen je 
bil 28. decembra 1881 v Boro-
vnici pri Vrhniki. Pred tremi 
letj se je deloma vsled bolezni 
preselil z ženo v boljšo klimo v 
Iowo, leto pozneje pa z zetom 
Joevom Draslarjem v Denver. 
Polejf žene Alice zapušča tu-
di hčer Frances in sina. 

Hudson, Wyo. — Dne 23. okt. 
je umrla Katarina Dolenc, roje-
na Pintar (žetincova), stara 62 
let in doma iz Stare Loke pri 
škof j i Loki. Tukaj zapušča mo-
ža, pet sinov (trije v armadi), 
poročeno hčer in brata, v starem 
kraju pa sestro. Bolna je bila 
samo par dni. 

Madison, III.—Dne 31. avg. 
je umrla Mary Zerjal, rojena v 
Sv. Mihaelu pri Postojni. Dne 
1. sept. pa je umrla Mary Ores-
je, rojena Bručič v Madisonu, 
111. Zapušča moža in dva otro-

2. nov. ob 3:30 popoldne je 
umrl v St. Johns bolnišnici 
clevelandski n a d š k o f Joseph 
Schrembs. Ob smrti je bil star 
79 let. 

V Ameriko je prišel še kot 
deček iz Bavarije in je postal 
sčasoma dušni voditelj pol mili-
jona katoličanov v clevelandski 
škofiji. 

Bolehal je zadnjih šest let in 
je bil večkrat na smrtni poste-
lji. pa vselej se mu je obrnilo np 
bolje. Kritično pa je zbolel na 
2. septembra. 

Pomožni škof Edward F. Ho-
ban, ki je bil pri njegov' smrtni 
jjostelji. mu je podelil zadnje 
zakramente par ur pred smrtjo. 

Nadškof Schrembs je bil 5. 
škof v tej škofiji. Rojen je bil 
12. marca 1866 v vasi Ratisbon, 
Ravarija. Bil je najmlajši v 
družini 16. 

Ko je bil star 12 let je dospel 
v Ameriko in je kmalu zatem 
vstopil v kolegij sv. Vincenca v 
Beatty, Pa. Višje študije in vse-
učilišče je pohajal v Montrealu. 
V mašnika je bil posvečen 29. 
junija 1899 v Grand Rapids, 
Michigan. 

Služboval je v Saginaw, Bay 
City in GraifB Rapids, nakar je 
postal stolni vikar v Grand Ra-
pids leta 1903. Tri leta pozneje 
je postal fapežev hišni prelat in 
leta 1911 je bil imenovan za po-
možnega škofa grand rapidške 
škofije. Še istega leta je bil 
imenovan za škofa v Toledo, ki 
je bil do tedaj del clevelandske 
škofije. Leta 1921 je bil preme-
ščen v Cleveland, kjer je začel 
graditi župnije. V prvih 8 letih 
je ustanovil nič manj kot 50 no-
vih župnij, več kot 60 farnih šol 
in tudi semenišče. Vodil je tudi 
kampanjo, ki je prinesla $3,-
000,000 za John Carroll univer-
zo. 

Poleg dušnega pastirstva se je 
mnogo zanimal tudi za javno in 
družabno življenje in energično 
nastopil, kadar je videl, da se 
godi ljudem krivica. Leta 1923 
jc zbudil splošno pozornost po 
deželi, ko je javno napadel pro-
hibicijo ter ji napovedal kratko 
življenje. Leta 1928 je podpiral 
predsedniškega kandidata Al 
Smitha. 

Leta 1922 se je udeležil evha-
rističnega kongresa v Rimu in 
ob tisti priliki izročil papežu 
$120,000 kot dar clevelandske 
škofije. Na 29. marca 1939 ga 
je papež dvignil v nadškofa za 
njegove velike zasluge za kato-
liško Cerkev v Ameriki. 

Pogreb bo v petek z žalno ma-
šo ob 10:30 v katedrali. Truplo 
bo položeno v grobnico pod gla-

Joseph F. Strukel 

Opomba uredništva: V št. 41. 
Glasila smo na prvi strani ob-
javili sliko brata Josepha Ste-
pana, člana društva št. 7, ozna-
čenega kot 123. vojno žrtev na-
še Jednote. To število ni bilo 
točno, kajti dva vžteta člana ni-
sta spadala k na^organizacij i ; 
eden je bil sirt predsednika ne-
kega našega društva, drugi pa 
je Jednoto pustil, ko je bil 
v vojni. Pravilno število bi se 
moralo v isti izdaji Glasila gla-
siti 121. 

Zadnji teden ste lahko na Our 
Page čitali imena vseh naših 
pokojnih članov - vojakov in e-
ne članice; skupno število je 
znašalo 122, in kot zadnji je bil 
med njimi tudi že označeni brat 
Josip F. Strukel, član društva 
št. 65, o katerem šele danes bolj 
na obširno poročamo. 

Milwaukee, Wis.—Naše dru-
štvo sv. Janeza Evang. št. 65 je 
zopet izgubilo enega člana na 
bojnem polju, to je bil S-Sgt 
Joseph ,F. Strukel, rojen 20. 
marca 1923 v Chisholmu,, Minn, 
fes t let zatem se je označena 
družina preselila semkaj v Mil-
waukee, kjer še sedaj živi. Po. 
kojni Josip je delal pri Inter-
national Harvester kompaniji 
kot izučen izdelovalec modelov 
(die maker). 

Tudi on se je odzval klicu do-
movine za vojaško službo in si-
cer v oktobru 1942; prideljen 
je bil letalcem, kjer je avanzi-
ral do Staff Sgt. Kot tak je po-
letel s svojim bombnikom 15 
krat iz Angleškega bombardi-
rat Nemčijo, toda od 16. poleta 
se ni več vrnil, zato so ga 22. 
feb. 1944 proglasili za pogreša-
nega. Od tedaj pa do 2. okto-
bra 1945 niso njegovi starši ve-
deli ali je živ ali mrtev, ko jih 
je vojni department o tem u-
radno obvestil. 

To je tretja vožna žrtev na-
šega društva; prejšnja dva sta 
bila: John Kopach in Boleslav 
P. Sawicki. 

Pokojni je bil sin Mr. Anto-
na in. Marijane Strukel. ki še 
oba živita v tem mestu. Ta dru-
žina je štela sedem otrok, tri 
sine in .štiri hčere. Prvi sin in 
trije zetje niso rabili iti k voja-
kom. Drugi sin Anton je bil 
tudi vojak, ker je bil pa hudo 
ranjen, so ga po okrevanju po-
slali domov, že omenjeni kor-
poral John Kopač je padel 25. 
avg. 1944 v Franciji, Pfc. Bol, 
Sawicki pa 3. nov. 1944 v Fran-

Listnica upravništva 
Članstvo naših krajevnih 

društev v Steelton, Pa. in član-
stvo društev v iStrabane, Pa. je 
gotovo težko pričaJ^Dvalo izdaje 
Glasila zadnjega tedna, ker li-
sta ni prejelo kakor navadno, 
ampak šele 5 in 6 dni kasneje. 

Pri ekspediciji lista, (kar ni 
naša krivda), niso namreč na-
redili pravega naslova na zavi-
tek, pa smo oba dobili nazaj. 
V Steelton je bil odposlan mi-
nulo soboto, v Strabane pa vče-
raj, v torek. 

VEST IZ DOMOVINE 
Sestra Pulherija Ambrožič, ki 

je šolska sestra reda sv. Fran-
čiška v Kansas City, Kansas, 
nam sporoča, da je po dolgih 4 
k tih dobila od sestre iz Sušja 
pri Ribnici sporočilo. Sestra pi-
še, da vas Sušje še stoji, a so-
sedne vasi kot Jurjevica. Dane, 
Kot, Bukovica, Sajevec in pol 
Ribnice so pa uničene in požga-
ne. V slednji hiši imajo koga, 
za katerim žalujejo. Umrl j? 
tudi brat pokojnega dr. Trdana, 
ne pove pa, kakšne smrti. 

NAJMOČNEJŠA LOKOMOTI-
VA 

General Electric družba, ki 
ima svoj sedež v državi New 
York, je naznanila, da bo v svo-
ji tovarni v Erie, Pa., zgradila 
najmočnejšo električno loko-
motivo v Zdr. državah, ki bo 
tehtala 1,000,000 funtov. Za-
stopnik družbe je rekel časni-
karskim poročevalcem, da je ta 
družba od Virginian Railway 
Co., prejela naročilo za štiri 
tako zvane "super velikane." 
Železniška družba jih bo rabila 
za prevažanje premoga čez Al-
legheny pogorje. 

ADAMIČEVA NOVA KNJIGA 
Te dni je izšla ena najvažnej-

ših knjig tega leta. Spisal jo 
je Louis Adamič in se imenuje 
"A Nation of Nations." Knjiga 
je spisana v angleškem jeziku in 
jo je založila tvrdka Harper 
Brothers v New Yorku. To je 
že dvanajsta knjiga izpod pere-
sa Mr. Adamiča in bo skoro go-
tovo priznana za njegovo naj-
boljše literarno delo. Vzela je 
sedem let. pisateljevega časa. — 
Vsebuje 400 strani in bo poseb-
no zanimala priseljence ter nji-
hove otroke slovenskega, hrvat-
skega in srbskega porekla. 

Knjiga se deli v 14 pogla-
vij oziroma v toliko opisov 14 
večjih in znanih narodov, pri-
seljenih v to deželo. V 9. po-
glavju se opisuje ali navaja zgo-
dovino ameriških Jugoslovanov 
in sicer že od leta 1540, ko so 
dalmatinski mornarji brodarili 
po svetu. V tej knjigi se tudi 
na lep način omenja misijonsko 
delovanje našega slovenskega 
duhovnika in poznejšega škofa 
Friderika Baraga, ki j e dedo-
val med Indijanci v Gornjem 
Michiganu in v Severni Minne-
sota Cena knjige je $3.50. 

ŽRTVE NESREČ VEČJE KO 
, V VOJN! 

Greater New York Safety 
Council je te dni naznanil, da 
je bilo vsled raznih nesreč ubi-
tih več Amerikancev med na-
padom na Pearl Harbor in do 
japonske predaje, kot pa jih je 
padlo v bojih s sovražnikom. 
Pri nesrečah jih je bilo ubitih 
355,000, v vsej oboroženi sili pa 
jih je bilo ubitih 264,599. 

G. /. NA JAPONSKEM 
PRESTOLI 

Tokio, 30. oktobra. — Sada-
laka Miyasaka, načelnik japon-
ske dvorne policije je danes o-
menil, da se ameriški mornarji 
radi slikajo sedeči na Hirohito-
vtm prestolu. Ko je le-ta zasa-
čil nekega takega sedečega po-
morščaka, je slednji stopil s 
prestola ter vprašal policaja, če 
je on japonski cesar. 

POVEČANA PRODUC l J A 
"FORDOV" 

Detroit, Mich.—Vodstvo For-
dove motorne tovarne poroča, 
da s e bo tekom prihodnjih 18 
mesecev najelo 80,000 novih de-
lavcev v svrho povišanja dnev-
ne kvote novih avtomobilov. Se-
daj se istih dnevno zgradi 450, 
v par tednih bo število znašalo 
že 1000, do prihodnjega junija 
pa 7,000. 

VOJAŠKI STAN SE JIM 
DOPADE 

Tokyo. — Vrhovno povelj-
stvo 11. armadnegar ameriškega 
kora poroča, da se je dvoseda j 
prijavilo 1,500 vojakov, ki no-
čejo iti na stalen dopust, pač pa 
želijo še zanaprej ostati v vo-
jaški službi; kot vzrok navaja-
j o slabe in nestalne delavske 
razmere v Združenih državah. 

LETOŠNJA NOBELOVA 
NAGRADA 

Stockholm, Švedska. — Za 
tekoče leto je bilo \obelova na-
grada prisojena Sir Aleksandru 
Flemingu, profesorju london-
ske univerze, ker je izumil in se-
stavil jako uspešno zdravilo — 
penicilin. Nekaj od te nagrade 
($40,000) bosta dobila dva nje-
gova pomočnika dr. E. B. Chain 
in Sir Walter Florey, oba pro-
fesorja Oxford univerze. I)r. 
Chain, rodom Nemec, je prišel 
v Anglijo leta 1933 kot politi-
čen begunec. 

vnim oltarjem, kjer spijo večno 
spadnje štirje predniki škofa 
Schrembsa. 

Pokojni cerkveni prelat j e 
bil nam, clevelandskim*Sloven-
cem vecftio naklonjen. Tako se 
je leta 1923 povodom XV. kon-
vencije KSKJ. udeležil v cerkvi 
sv. Vida sv. maše in je pri tej 
priliki pozdravil navzočo dele-
gacijo. Pred leti se je tudi ude-
ležil prve predstave našega slo-
venskega "Pasi j ona" v S. N. 
Domu, njegova zasluga je bila 
tudi, da sta bila župnika V. Hri-
bar in B. J. Ponikvar povišana 
v mcnsignorja. 

Blag mu spomin! 

ŠTEVILO STAVKARJEV 
Washington, D. C. 5. nov.— 

Število delavcev, spadajočih v 
AFL in CIO unijo ki se danes 
nahajajo na stavki, znaša ši-
rom dežele okrog 260,000. V 
tem mestu se vrši tekoči teden 
važna konferenca med voditelji 
unij in lastniki tovaren in pod-
jetij, da bi se na priporočilo 
predsednika Trumana doseglo 
medsebojni sporazum. 

HITLERJEV AVTO BOSTE 
LAHKO VIDELI 

Poroča se, da bo drugi teden 
13. in 14. novembra v Clevelan-
du na javni razstavi Hitlerjev 
privatni oklopni avtomobil. Vo-
zilo, ki je bilo nekoč last nacij-
skega firerja, bo razstavljeno 
na enem glavnih križišč v me-
stu in rabljeno bo tudi v para-
di v prilog "Posojila zmage." 

Hitlerjev avto pride semkaj iz 
Mansfielda, potem ko si ga bo-
do ogledali Clevelandčani, pa 
bo poslan v Toledo. 

C1J1. 

Najmlajši sin te družine Jo-
sip je pristopil v naše društvo 
2. marca 1941; po poklicu je bil 
tudi dober muzikant, zato ga 
bomo zelo pogrešali pri društvu. 

V resnici je bila Struklova 
družina* hudo prizadeta vsled 
vojne, zato ji izrekam v imenu 
našega društva iskreno sožalje, 
Tebi pokojni Josip pa kličem: 
Počivaj v miru božjem v tuji 

i zemlji! 
John Oblak, tajnik. 

MENJAVA OGRSKE VALUTE 
Koncem oktobra t. 1. je Ogr-

ska narodna banka določila va-
luto svojih pengov v zameni z 
ameriškim dolarjem. V pred-
vojnem času se je dobilo za en 
dolar do deset ogrskih h pengov, 
zdaj pa je ta svota narasla na 
8,250. 

Ne jutri, ampak danes se od-
točite za pristop v naio Jed 
loto! 



HtUSTffNA NAZNANILA!": » m r t ° i n s w > [ * > 
klase svake vrste takodjer sa-

DRUSTVO SV. JOŽEFA ŠT. 57 
BROOKLYN, JV. 

Vabilo na Martinov večer 
Tem potom se prav vljudno 

vabi vse člane in članice naše-
ga društva, kakor tudi vse pri-
jatelje in znance v Greater 
New Yorku in okolice na vese-
lico Martinovega večera kate-
ro priredi društvo sv. Jožefa, 
št. 57 KSKJ v soboto večer dne 
10. novembra v Slovenskem 
Domu, 253 Irving Ave., Brook-
lyn, N. Y. Za ples bo igral 
Tamburaški klub, in tudi "har-
monike ne bo manjkalo. Kdor 
bo lačen ali žejen bo tudi pp-
strežen, tako da bo zadovo-
ljen. Zabave bo dosti za vsa-
kega udeleženca. Torej ne 
pozabite sobote večer, dne 10. 
ncvembra 1945 v Slovenskem 
Domu, pričetek ob 8. uri zve-
čer. Za obilen poset se vam 
priporoča odbor. , 

Obenem tudi sporočam, da 
sem prejel pisma od sobratov 
Joe Zagar in Jerry Koprivšek, 
in oba člana pozdravljata vse 
članstvo in prijatelje in sporo-
čata, da jima ni mogoče, da bi 
se udeležila naše veselice Mar-
tinovega večera, ampak da bo-
sta mogoče doma za božične 
praznike. Joe Zagar piše, da 
na Martinov večer se bo šel 
zabavat kjerkoli je, in bo imel 
vse udeležence v mislih. 

Kateri ste namenjeni posla-
ti paket v Jugoslavijo, se vam 
sporoča, da je treba izpolniti 
formo št. 2922 in dve forme št. 
2966. Eno formo št. 2966 se 
dene v kuverto in kuverto pri-
vežite na paket, drugo formo 
št. 2966 in formo št. 2922 pa 
prilepite na paket. Na formah 
so tudi tri vprašanja, na kate-
ra je treba odgovoriti. Vpra-
šanje (a) se glasi: V slučaju, 
da ni mogoče dobiti osebe, na 
katero paket pošljete, potem 
napišite naslov druge osebe, 
katera naj paket sprejme. Ako 
to vprašanje izpolnite, potem 
prekrižajte vprašanja (b) in 
(c). Vprašanje (b) pravi, da 
ako nočete, da se paket na 
drugo osebo pošlje, da nočete 
paket nazaj. Ako ste za to, 
potem je treba prekrižati (a) 
in (c). V slučaju pa, da ho-
čete, da se vam paket nazaj 
vrne, za kar boste m o r a l i 
poštnino vi plačati, potem pre-
križajte vprašanja (a) in (b). 
Vsak navadno napiše naslov 
druge osebe in prekriža (b) 
ih (c). Katerim ni mogoče 
dobiti omenjene forme na po-
šti, se vam sporoča, da bom 
imel te forme na veselici, kjer 
jih boste dobili kakor tudi po-
jasnila glede pošiljanja pake-
tov v staro domovino. 

Joseph J. Klun, poročevalec 

DRUŠTVO SF. MIHAUA 
ODSJ. 163, PITTS-

BURGH, PA. 
Javljam članstvu našeg dru-

štva. da če se održavati dojdu-
ča sjednica u nedelju, 11. nov. 
kao obično poradi vremena i 
t vorane. Ova sjednica če biti 
v zna, jer je zadnja pred go-
o išnjom. Vidite, k*aj je bilo 
daleko leto in kako se to brže 
primaklo kraju; pak na istoj 
sjednici bude više važnosti: ka-
kovi dobri na pomena, kaj bo-
mo skratili za sjednicu dec. o. 
g-

Dalje bračo i sestre, koji i-
mate kakove uloge igrati, da je 
prednesete na dojdučoj sjedni-
ci pošto je zadnja sjednica u 
dec. uvijek vrlo "busy." In ko-
ji imate kakvu stvar svoju u-
rediti, naprimer platiti svoju 
rezervu Jed noti, prečenčati svoj 
certifikat u razne klase CC, FF, 
HH itd., promena dedičev, pre-
poručita nove člane svoje rod-
bine in prijateljev dok traja 
DU kampanja, dobro bute de-
lo stvorili, društvu pon6s, sebi 
kredit—nagrade, a onemu, koji 
pristupi pomoč u njegovoj ne-
volji in nesreči, osobito njego-
vim dedičem. Primarno člano-
ve od rojstva pak do 60 god. sta-

mo za 20 god in uplačivanja; o-
va kampanja traja još do 31. 
dec. 

Na dojduči sjecfenici bute ču-
li izvešče ili potpuni rezultat 
našeg dobro uspelog banketa od 
30. sept. Imena ovih, koji »u de-
lali na banketu bum na sjedni-
ci prečital. Još jedan put svi-
ma hvala! 

A sada javim žalosnu vijest, 
da je umrl i bio pokopan 31. 
okt. naš brat Mike Novosel; vi-
še o tome smrtnom slučaju 
slijedi. Uslijed toga treba sva-
kome platitd u novembru 10c 
za rože i nosače, zato prosim o-
ve, koji imadu plačeno za g. 
1945 1 1946, neka platijo još 
ovi znesak, da bude sav dug 
plačen. 

Mati Brozenich, tajnik. 

PONOS NAŠEG DRUŠTVA 

mo za naie vrle člane-vojake, 
katerih smo imeli 17 in hvala 
Bogu, da niti enega nismo iz-
gubili! Torej pridite na pri-
hodnjo sejo. 

Še nekaj važnega! Jednotina 
DU kampanja bo že koncem 
decembra zaključena; vpišite 
torej svoje otroke v mladinski 
oddelek kakor tudi v odrasli od-
delek, saj ni nobena Insurance 
kcmpanija boljša od naše dič-
ne Jednote. Torej na delo še 
ta dva meseca; pripeljite svoje 
prijatelje katol. prepričaja in 
njih družine za vstop v naše 
društvo, ki posluje s katol. 
Jednoto. Svoji k svojim! Le 
prečitajte v Glasilu lepe denar-
ne nagrade sedanje kampanje; 
torej upam, da bomo dosegli za-
željeni uspeh. 

Še enkrat apeliram na VSE, 
da ste navzoči na prihodnji se-
ji, saj moramo vendar skupno 
delovati za napredek društva 
in Jednote kajti samemu odbo-
ru je to nemogoče vršiti. 

Michael Zunich, ta j. 
o 

B. je bila nabito potna. Po o-
pravljeni molitvi so bili vsi na-
vzoči naprošeni, da stoje mimo 
za eno minuto v potest v vojni 
padlim j urnikom — sebratom 
članom društva. Ti so: dva I-
vanetičeva, Musichev in Slana-
tov. Nato je zatrobil "Taps, " 
nastala je smrtna tišina, a po 
licih staršev umrlih junakov 
so tekle solze, ki se niso hotele 
Ustaviti. , . .Veličastna ame-
riška himna Star Spangled 
Banner nas je vzdramila iz na-
ših težkih in žalostnih misli, 
a ko so pa začela takoj zatem 
brhka waukeganska dekleta 
nositi dobrote na mizo, tedaj je 
spet zavelo živahno žuborenje 
po dvorani. (Smo pač tako ust-
varjeni. Toda saj se nas uči: 
jokajte z j oka j očimi in veselite 
se z veselimi. 

Po banketu je pa pozdravil 
vse navzoče predsednik društ-
va Frank Jerina v slovenskem 
jeziku, stoloravnatelj ter taj-
nik društva Joseph Zorc pa v 
angleščini. Oiba sta želela vsem 

harmoniko. 2el je velik aplavz 
za svoje proizvajanje. 

Rev. Butala j e seveda bil med 
Watfcegančani zopet kot doma. 
Vesel je bil videti toliko svojih 
prejšnjih faranov in iskreno je 
pozdravil svoje prejšnje šo-
larje, sedaj fante vojake, ki so 
se vrnili z bojnega polja. Rekel 
je : "Med mašo sem molil za 
vse žive in mrtve člane društva 
in Jednote, ki so tako dobro o-
rali ledino slovenskega polja in 
spominjal sem se v molitvi še 
posebno naših umrlih članov -
vojakov, ki so dali svoje življe-
nje zato, da mi gremo še lahko 
naprej po začrtani poti. Zgo-
dovina slovenskih katol. dru-
štev je vedno spojena z zgodo-
vino fare, in prav je bilo, da 
sta se društvo in fara skupno 
poklonila svojemu Kristusu 

d<xm in narod," da bo društvo 
še potem, ko ga bo sedanja 
mladina vodila, še praznovalo 
obletnico za obletnico v enako 
katoliškem d»uhu, kakor danes. 

G. dr. M. Setničar pa nam je 
namignil, da on želi sedaj bolj 
poslušati kakor pa govoriti, kot 
ona žena, ki je imela bolnega 
moža. Vedno mu je govorila: 
Tako daj in tako daj, to smeš 
in to ne smeš, da boš " f a j n , " 
zdrav in korajžen možak. Mož 
jo je poslušal, pa nič rekel in 
po svoje mislil. Žena se j e te-
ga tako ustrašila, da j e šla k 
zdravniku vprašat, kaj bi to bi-
la za ena bolezen, ko me poslu-
ša, a nič ne sliši.. Zdravnik pa 
je rekel: E j l juba žena, saj to 
ni bolezen, ampak*dar božji . 

Bertie Howley je žela buren 
aplavz za svoj accordion solo. 
Tudi Mrs. ' G. Repp, katero j e 

Navdušeno je vzkliknil naš gl. 
predsednik: Naj živi naša Jed-
nota kot taka in dela za ta 
sveti narodni cilj dokler bo še 
živel kaik Slo,venec v Ameriki! 
Sedaj, ko se bomo oddahnili od 
grozot svetovne vojne, pa po-
svetimo svoje delo še za več jo 
Jednoto. Vesel sem, j e rekel g. 
Germ, ko vas danes lahko po-
zdravim in čestitam v imenu 40 
tisoč članov naše Jednote. Po-
hvalno se je izrazil tudi o ta-
mošnji naselbini, ki j e že dala 
toliko agilnih mož za Jednoto 
in slovensko stvar. Pohvalil j e 
sedanjega tajnika društva št. 
53 Mr. Joe Zorca, ki se toliko 
trudi za napredek društva. — 
Društvo sv. Jožefa j e ob t^j 
priliki po tajniku Mr. Zorcu 
podarilo gl. predsedniku pozla-
čeno kladivo, s katerim bo kot 
gl. predsednik vodil prihodnjo 

D O P I S I 
OB 45 LETNICI DRUŠTVA 

ŠT. 53 KSKJ 

Kralju. Tudi v bodočnosti bo 
uspeh, če bomo delovali za ve- spremljala na piano; Miss Ko- konvencijo KSKJ v Pueblo, Co-
ro in Boga, in za dom in narod, vačič, je lepo zapela "Ave Ma- lo. Zelo j e bil g. Germ ginjen 
Dajmo Bogu, kar je božjega,j ria" in "Zapoj mi ptičica glas-1 ob tem priznanju VVaukeganča-
in človeku, kar je človeškega! j no." i nov njemu kot gl. predsedniku. 

Mr. Bailey in hčerka sta na-i Posnemanja vredno j e tam- j Zahvaljeval se j e kakor veselo 
mnogo zabave in da bi se gost-j to nastopila, on j e žvižgal ka- kajšnje skupno sodelovanje so- ginjeni otrok, ki j e dobil nepri-

j j e počutili zadovoljne med N. j kor kanarček, hčerka ga je pa1 sednfh društev, katerih člani čakavano lep dar od Santa 
Chiikažani in Waukegančani. — j spremljala na piano. Tudi te-1 in članice so tako lepo poma-1 Claus-a. 
Mr. Zorc je opozarjal zlasti |ma so zelo aplavdirali. gali na en ali drug način pri i Mrs. Ana Novak j e speKla 
mlajše, da naj se vsepovsod za-j Prišli so zopet Jolly Fellows ' tej proslavi. Odborniki so se ' za društvo lep "Birthday cake," 
nimajo za društveno in Jedno- in so kar peli in peli, mi pa po- j vsem tem javno zahvalili. Pred- katerega j e kupil g. Gospoda-

Chicago, 111. tino življenje, ker ustanovniki j slušali in se bali, katera pesem stavljeni so bili navzoči odbor- rich za 20 dolarjev in katerega 
V nedeljo, 28. oktobra smo zapuščajo društveno delo, za- bo zadnja. In seveda, morala niki vnanjih društev, poklican j e potem podaril nazaj ženam, 

se odpeljali proti Waukeganu, to bo kmalu treba na splošno j e priti zadnja, ko so zapeli : j e bil tudi Mr. Jože Grdina iz denar pa se bo porabil v neke 
da zopet obiščemo tamkajšnjo mlajšim nastopiti. "Oh zdaj gremo," bili smo kar Cievelanda, ki se zdaj nahaja dobre namene, 
slovensko naselbino, ker na ta j Zatem j e pozdravil svoje fa- žalostni, a ko so pa pristavili: 'v Illinoisu kot že omenjeno. — : Mi Čikažani smo s tem neka-
dan j e ondotno društvo sv. Jo- rane g. župnik Hitti: — Moji! "Nazaj še pridemo," smo se pa 'Čest ital j e društvu in obenem ko skončali slavje 451etnice 
žefa, št. 53 KSKJ praznovalo domači ljubljenci! — Well, ko j potolažili v upanju, da se bomo omenil, da bo že še tudi osebno društva sv. Jožefa. Treba j e bi-
45 letnico svojega obstanka, j bi ne bilo nobene druge besede, že še kje videli in j ih še slišali, obiskal Slovence v Waukeganu lo misliti na pot domov. Že zju-

Lep dan j e bil, vožnja skozi to j e že dovolj veliko prizna- j Waukeganski župan Hon. Fr. in North Chicagu v svrho do- traj mi j e šofer Mr. Miller na-
pczne jesenske barve j e nudila nje župnika svojim faranom. Wallin j e zatem izrekel iskreno brega katoliškega dnevnika. — roč i l : Mary, #3. monkey busi-

Pa tudi on j e pozdravil vse dobrodošlico vsem tujim go- Ker šo se po dvorani zaslišali ness zvečel*. Ob šestih bomo 
druge goste, oestital članstvu 1 stom in čestital društvenikom, vzkliki "Živio Cleveland," zato šli domov. Torej kdor se hoče 

fer, z nj im je bil j in pohvalil dobre člane društva , ter j im dal priznanje za "Job mislim, da bo imel Mr. Grbina peljati domov, naj ob šestih ča-
?k, to sta naša č i - ( sv . Jožefa. Rekel je, da ima well done." Rekel j e : Naše me- tudi tam dobro srečo. j ka pri avtomobilu. Nc, ja, pa 

a pinkarja, ki sta morala | tudi patron sv. Jožef svoje čla- sto vpcšteva trud in delo slo- j Nato so bili predstavljeni tu-1 sem čakala. O ti precartani 
sak način slišati na ta lep ' ne rad, saj j im da vedno ob vsa- j venskega naroda med nami, ker di politični delavci Slovenci, ki Vi 

zadnjo pos lavl ja jočo se narav-
no lepoto. Mr. Martin Miller 
j e bil naš šofer, 
tudi Mr. Lasek 

na vsak nacm snsan na ta lep ne rad, saj j im da vedno ob vsa-; venskega naroda med nami, ker di politični delavci Slovenci, ki Vrhničani. dve uri sem čakala, 
slavnostni dan waukeganske J ki slavnosti lepo vreme, čemur! delo, ki ste ga doprinesli bodi- dela jo za mestu North Chicago p a še ni bilo šofer ja . Lahko bi 
pinkarje ali potrkovalce. Me-. sledi dober uspeh. Saj pa tu- ' si v mirnem ali vojnem času, in Waukegan. Precej j ih je , iz se pri Coklarjih kaj pogovori-
ni, malo kot sorodnici, malo kot di članstvo dela po zgledu sv. I j e res vpočtevanja vredno. Sla- ; česar j e razvidno, da tudi v la, sem pa Vrhničane čakala, 
taki, ki z vsakim dnem bol j Jože fa ; z neumornim delom se vil j e padle vojake, čestital ti- tem oziru Slovenci tam napre- N a p o t u p r o t i domu sem pa mo-

trudi za dušni in telesni blagor , stim, ki so se že vrnili iz vojaš- j du je jo . • ' * - -
društva in s tem cele fare. Iz ke službe kot tudi tistim, ki se j Gl. predsednik Mr. Germ j e 
duhovnega življenja, iz cerkve,1 še bodo vrnili. Opozarjal jih nato omenil, da se mu to slavje 
izvira obstoj i n napredek Jed- j je, naj v bližnji bodočnosti le vidi kot pravo slovensko žegna-

na iz Cievelanda povabili, ki se j note. Drugi narodi občuduje- ( krepko poprimejo in n a d a l j u - 1 nje. Tudi 401etnice tega dru-
je te dni mudil v Chicagi na a- j o Slovence, ko se ob enakih; j e j o delo, katerega bodo mora- štva s e j e udeležil in pet let ra 

krevljam z bolno nogo, so do-
volili, da prisedem v avtomobil. 
Ker pa j e bilo še j, prosto-
ra, smo pa še Mr. Jožeta Grdi-

gitaciji za Ameriško Domovino, prilikah v tako ogromnem šte- i li starejši odložiti. Cas j e kra-1 zlike se zrcali samo v še večjem 
in ki je želel iti tudi v Wauke- vilu zberejo skupaj in skušajo j tek in hitro mine, zato le de- napredku društva. Le eno kazi 

Caroline Lenigan 

Pittsburgh, Pa. — Naše1 dru-
štvo sv. Mihalja odsj . 163 j e 
ponosno sa ovakovima članica-
ma koje d'ole slike vidite. Dvi-
j e sestre: Virginia i Caroline 
Lenigan, hčerke William i Ca-
roline Lenigan, i vnukije dobro 
poznate famili je i dugoletni čla-
nov našeg društva Michael i 
Anna Relich, stanujoči na 122 
Frederick St., Millvale, Pa. ; ta 
sva družina broji 12 članova na-
šeg društva. 

gan na ta dan. 
Veliko po številu j e društvo 

sv. Jožefa, saj šteje 575 član-
stva, zato se j e razvila lepa po-
vorka od dvorane do cerkve, ko 
so člani korakali k jubilejni sv. 
maši. Prišli so gl. uradniki od 
blizu in daleč, kot gl. predsed-
nik Mr. J. Germ, gl. tajnik Mr. 
J. Zalar in gl. blagajnik Mr. 
Slana in še več drugih. Bilo je 
mnogo gostov iz sosednih na-
selbin, največ iz Milwaukee. — 
Lepo j e bil razsvetljen veliki 
oltar in okrašen z domačimi je -
senskimi rožami; v zvoniku pa 

na vsakovrstne načine še pov i - j la jmo vztrajno in s polno moč- j to današnje veselje, ker ni več 
sati slavnost. Gospod župnik jo , ker še predno se bomo do- j med nami žilavega delavca za 
j e rekel : To je častno za Slo- : bro zavedli, bomo že izročili na- ' društvo in Jednoto, sobrata O-

so potrkavali, da j e bilo člove-
Virginia fcila u pomladku od j k u mehko pri srcu. Mr. Miller 

30. spt. 1930, a 9. sept. o. g. j e 
prepustila med aktivne člano-
ve, a Caroline j e pristupila u 
pomladak 15. avg. 1940, a 9. 
sept. 1945 promenila certifikat 
u klasu CC. Svaka ovi sestra 
ima certifikat na 20. godina 

in Mr. Lasek sta se izrazila: — 
" A , ti pinkarji pa "b i ta jo " Chi-
c a g o ! " In ker so Slovenci v Chi-
cagu pač ponosni na don»ače 
potrkavanje, zato j e ta pohva-
la naših pinkarjev lepo prizna- 12. 

vence, za društvo in Bog daj , 
da se obdrži ta duh vedno med 
nami. 

Zatem so nastopili na odru 
milwauski "Jol ly Fel lows" in 
zaplei več domačih slovenskih 
pesmi. Ti Millwaučani igajo 
vsako nedeljo med 9. in 10. uro 

še delo našim naslednikom. O- i peka. Tudi svetovna morija j e 
pomnil j e tudi, da kakor j e vsa vzela štiri nadebudne mlade-

rula sama pinkanje poslušati. 
Well, zares lep dan j e bil to, 
bodisi v vremenu ali slavnosti, 
take d asmo mi, ki smo bili tam 
rekli: V Waukegan bomo še sli! ' 

Drugi dan v pondeljek smo 
pa imeli pogreb v Chicagu za 
umrlo članico društva M. P. št. 
78 KSKJ, Mary Kavčič. Že 
več mesecev j e bolehala, a 25. 
oktobra pa j e bila rešena ze-
meljskega trpl jenja . Veličas-
ten pegreb, veliko število naro-

na radio na Racine postaji. Nu- j John P. Drcmey j e takoj k te-

slovenska waukeganska našel-1 niče, katerim naj bo večna sla-lčenih maš, veliko vencev j e pri-
d a l o , kako pril jubljena j e bila 
rajna Mary med Slovenci. Glo-

poprime, ko bo kampanja za i kakor cvetoča roža, katere cve- ; boko prizadeti družini izrekam 
Victory bonde. | tovi so raznešeni širom Ameri-

Župa n North Chicaga, Hon. j ke po slovenskih naselbinah, ki 

vina delovala med vojno za !va. Delo podporne organizaci-
zmago, tako naj tudi še sedaj j e pa mora naprej. KSKJ je 

dili so nam velik užitek, ljud-
stvo jih je z ogromnim aplav-
zom še in še klicalo nazaj, ker 
lepe domače pesmi so nam zbu-
jale spomin, ko smo v stari do-
movini sami te pesmi prepeva-
li, da so odmevale čez hrib in 
plan. 

Predstavljeni so bili ustano-
vitelji, ki jih je bilo ob ustano-
vitvi 19 in od katerih jih živi še 

nje waukeganskemu "pinkar- j Gl. tajnik Mr. Jos. Zalar je 
uplačivanja. Virginia bila ro-j s k e m u klubu." Kot mi je bilo | omenil, da ob 451etnici bi se go-
jena g. 1929, a Caroline g. 1940. j P o v e dano , je ta klub že povab- vorilo lahko cele ure o pretek-

Naše društvo ima veliko čla- ' j e n v C h i c a 2 ° ' d a bo Pri sv. 
Štefanu potrkaval ob zlatem 

svoje slike, da vas .vidi 
članstvo diljem Amerike. 

Čestitam ovima našim člani-
cam a posebno Mr. i Mrs. Wm. 
Lenigan kao Mr. i Mrs. Michael 
Relich. Živeli! 

Matt Brozenich, ta j . 
o 

nov sa velikimi družinami; on-
da bilo lepo, kada bi metnili Ju b l l eJu f a r e sv. Štefana leta 

naše 1 9 4 7 ' T u d i M i l w » "cani so se 
pohvalno izrazili o lepem zvo-
nenju, so to pač lepi spomini 
na naša prošla mlada leta. 

Slavnostno sv. mašo je daro-
val duhovni vodja KSKJ č. g. 
Rev. M. J. Butala, pridigal je 
pa Rev. Dr. M. Setničar, župnik 
iz West Allis, Wis. Lepo je 
bila zamišljena njegova pridi-
ga, v kateri ni posegel v pre-
teklost, temveč šel v duhu v 
bodočnAt društvenega življe-
nja. Dasi so se društva s teža-
vo ustanavljala, tudi bodočnost 
bo stavila težave na vse strani, 
in le železna volja mlajših na-
slednikov bo zmožna prekorači-
ti težave prihodnjih časov in 
vzdržati društva na začrtanem 
cilju naših ustanovnikov. 

Ob eni uri se je pričel slav-
nostni banket. Dvorana fare M. 

lih dogodkih tolikih let in o do-
brotah, ki jih društvo doprine-
se v tem času bodisi z a član-
stvo ali faro. Toda glavni po-
men, da se zberemo skupaj ob 
takih prilikah je prvič, da se v 
cerkvi zahvalimo Bogu za vse 

mu hudomušno pristavil, da se 
j e župan northčikaškega pred-
mestja Waukegana še prav do-
bro izrazil. Tudi on j e v is-
krenih besedfch čestital v imenu 
North Chicaga na lepem uspe-
hu Slovencev. Prav zelo pohva-
le vredno je dejstvo, da sta oba 
župana prisostvovala banketu 
in vsem govorom prav do zad-
njega, torej se nista prišla sa-
mo za par minut pokazat, kar 
j e tako rad d pri enakih slavno-
stih. Videlo se je, da sta prav 
z zanimanjem sledila sloven-
skemu programu. 

Gl. blagajnik Mr. Math Sla-
na se j e pa v iskrenih besedah 
spomnil meža, ki je bil še na-
vzoč med nami na 401etnici te-
ga društva, ki je veliko storil 
za društvo in Jednoto, sedaj 

so kras oltarju katoliške vere. 
Članstvo te Jednote j e že od 
začetka delalo po geslu: Vse za 

moje iskreno sožalje. 
Še več stvari imam na mislih, 

ki bi jih rada zapisala, toda ča-
sa primanjkuje, in dopis j e že 
sedaj nevarno dolg, torej pa 

vero, dom in narod, in temu c i - j še prihodnjič k a j ! 
lju so sledile fara za faro. — Mary Blai. 

SLOVENSKA ZLATA POROKA 

DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ ŠT. 176, DETROIT, 

MICH. 
Cenjeno članstvo! 
Uljudno ste vabljeni, da se 

vsi v polnem številu udeležite 
naše prihodnje seje dne 11. nov. 
v navadnih prostorih. 12th St. 
in Geneva (v cerkveni dvorani). 

Pridite vsi, da se kaj sklene 
v pogledu naših članov-voja-
ka v. glede veselice, ali kaj tak-
šnega. Dajmo se že enkrat 
vzdigniti in da nekaj napravi-

dobro, in drugič, da pokažemo j pa ga ni več med živimi, Mr. F. 
spoštovanje ustanoviteljem in 
hvaležnost sedanjim uradni-
kom. K sklepu je g. Zalar že-
lel, da naj Bog ohrani društvo 
še na mnoga leta in da naj gre 
mladina z društvom po začrta-
ni poti naprej. 

Miss V. Umek je potem ljub-
ko zapela več pesmi. Ko je pe-
la: la: "Tam za goro zvezda 
sveti," — se je očku Umeku ta-
ko milo storilo, da mu je po sili 
zdrknila solza po licu. Nič za-
to, očka, saj nam je bilo vsem 
enako ob pesmih, ki jih je Va-
ša hčerka pela. 

Robert Mikš je sicer še mlad 
fant, toda že velik mojster na 

Opeka. Ljudstvo se z veliko 
spoštl j ivostjo spominja tega 
svojega rojaka, ki j e toliko sto-
ril za slovenstvo ,za časa svoje-
ga življenja. 

Predstavljeni so bili še vsi 
gl. odborniki-ca Jednote, kot 
Mrs. Težak, Mr. Gospodarich, 
Mr. Brince, Mrs. Trselich, Mr. 
Zefran in morda še kdo drugi, 
pa da nisem sledila imenom. 

Rev. M. J. Cepon, ki j e že v 
lepi slovenski govorici govoril 
vernikom ob svoji novi maši, j e 
sedaj marsikaj lepega povedal 
v še lepši in boljši slovenščini. 

Zlato por učenca Peter in Katarina Majerle 
Kansas City, Kans. — Letos la 70. leto. 

n a praznik sv. Martina 11. nov. 
bo poteklo ravno petdeset let 
kar sta bila v Predgradu, fara 
Stari trg pri Kolpi poročena 
(1895) tu živeča Peter Majerle 

Ta družina j e imela tri otro-
ke, enega sina in dve hčeri. Sin 
Peter P. j e že večletni tajnik 
društva sv. Petra in Pavla št. 
38 KSKJ., hči Mary in poroče-

Sr. in njegova žena Katarina, na Anziček, Katarina j e pa u-
rojena Osterman. Naš ' slav- j mrla. Ob enem imajo tukaj de-
ljenec. ki j e bil rojen 15. sept.,1 set vnukov, ki so vsi člani K. 
1965 j e letos dopolnil 80. leto S. K. Jednote. 
starosti; tukaj v Kansas City, Bog ohrani naša jubilanta še 
Kans. živi že 54 let; njegova že- mnogo let čila in zdrava. V i-
na j e bila pa rojena 15. sept. menu društva in cele naselbine 

Priporočal j e društvenikom, da 11S75. v Deskovi vasi št. 11. to- j ima izražam iskrene čestitke 
le še za naprej "Vse za vero, I rej j e tudi v sept. letos dovrši-j Poročevalec. 

r« 
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O 
"DOMOVINA V TABORI-

ŠČU" 
(Poslal Jože Zalar) 

(Nadaljevanje) 
Ponedeljek 25. junija. 

Poslovilni koncert. Včeraj po 
končani popoldanski božji je naš 
mešani zbor priredil svoj prvi 
koncert v slovo dragim rojakom, 
ki odhajajo v Lienz in špital. 
Zato je bil spored primerno se-
stavljen. Potočnikova "Pridi 
Gorenje" je v krepkem meša-
nem zboru pričela koncert, na-
kar je moški zbor odpel Ipavče-
vo "Slovenec sem." Sledil je 
ljubki mešani zbor s Foersterje-
vo "Ah ni li žemljica krasna." 
Sledile so: narodna "žalost" za 
ženski zbor v Bajukovi priredi-
tvi, koroška "Gor čez izaro" po 
Miheličevi harmonizacij: za me. 
šani zbor. Jenkova "Lipa" za 
moški zbor, ponarodela "Sloven-
sko dekle," narodni "Planinari-
ca" in "Večernica" ter Flajšma-
nov "Triglav" v šesteroglasnem 
mešanem zboru. 

Nastopilo je okrog 70 moških 
M: 100 ženskih glasov. Koncert 
je pripravil in vodil znani stro-
kovnjak Silvin Mihelič. Razme-
re, ki v njih živimo, za petje ni-
so ugodne, vendar so se pevci 
zbrali v izredno lepem številu, 
še vaj, ki jih je bilo brez not ko-
maj 10, prav točno udeležavii in 
se za vsako pesem tako ogreli, 
(ia so poslušalce vidno ganili. 
Petje je bilo tako lepo, ubrano 

i h in izenačeno, v ritmu 
v tolmačenju pravilno 

vedal, da je v njegovem tabori-
šču, kamor prihodnjo sredo pri-
de še 1,400 Dolenjcev, že 600 
slovenskh beguncev, ki že imajo 
svojega duhovnika, cerkev in 
ljudsko šolo. Navzoč je bil tudi 
komandant taborišča v št. Vidu 
pa Glini. Major Davies, ki je 
prepotoval že vso Slovenijo in 
Jugoslavijo ter že pozna naše 
razmere in našo pesem, je želel 
imeti note na koncertu izvajanih 
pesmi, da jih bo igral na svojem 
klavirju. Miss Phillips, ki je 
glasbeno zelo izobražena, je iz-
javila, da tako lepega koncerta 
že tri leta ni slišala. Naša pe-
sem jo je do solz ganila. Mr. 
Corseflis, ki je angleški referent 
za prosveto, je naglasil, da an-
gleški zbori v Wallsu vsako leto 
prirejajo tekmovanje. Po tem, 
kar je danes slišal, lahko reče, 
da bi ta slovenski zbor pri tem 
tekmovanju prav gotovo odne-
sel prvo nagrado. 

Isti dan. 
Slovenske knjige. — Te so 

nam zdaj izredno dragocene, ker 
so med nami redke. Knjige, ki 
jih imajo s seboj posamezniki, 
bi pa dobro služile gimnaziji. 
Zato prosimo, naj bi vsak, ki ima 
kao slovensko knjigo, napisal na 
listek ime pisatelja in naslov 
knjige, ter vrgel v nabiralnik, 
f'e bo gimnazija knjigo potre-
bovala. bi jo posodil ostane pa 
njegova last ter se mu bo vrni-
la po uporabi. 

Torek 26. junija. 
Slovenski ranjeni vojaki v 

toplo občuteno, da se; boln>'šnici. — V vojaški bolnišni. 
e ni mogel ubraniti ginjeno. j ci v Lienzu leže naslednji ranje-
ki se j e stopnjevala ob spo- ni vojaki slovenske narodne voj-

domovino, nekdanje ! ske, ki so bili v Lienz prepelja-

v gla> 
enotn 
in ta1 

nihče 
sti, k 
minu 
srečnej čase in na mehko narod-! ni iz Novega mesta skozi Mari-
no pesem, ki so jo p li naši de- bor in Dravograd: Kolenc Ja-
dje in ki smo jo vriskali tudi mi nez, doma iz Globodola pri Mir-
ili jo še liomo po neomajnem za. ni peči, Smolič Franc iz Dobr-
ii pan ju peli v domačih logih in j niča, Sir.tič Franc od Sv. Križa 
na domačih planinah. Saj ver- pri Kostanjevici, Bohte Ivan iz 
jamemo. kar so pevci zapeli: Stopič pri Novem mestu, Penca 
"Vse bo vihar razdjal, narod pa! Ignacij iz Lakenc pri Mokrono-
bo ostal!" | gu. — Dne 13. junija je v voja-

Ta prvi nastop je do.egel pro-, škem lazaretu umrl ranjeni slo-
doren Uspeh. Zahvala gre vsem, | venski vojak Anton Miklavčič, 
ki so s tako ljubeznijo sodelova-
li. Pevci, ki odhajajo cjalje, naj 
vzamejo to priznanje s seboj in 
naj lopo pesem tudi v novih kra-
jih skrbno goje, da nam bo v 
težkih časih dvigala glave. Mi-
sel lepega petja med nami ne 
sme igasniti, pač pa naj nas na-
ša pesem s svojo mogočno silo 
priporoča povsod, kjerkoli se bo 
glasila. 

Koncerta se je udeležilo nekaj 
desetin odličnih angleških go-
stov, dam in častnikov z major-
jem Bellom na čelu. Po drugi 
pesmi je naš zdravnik dr. Mer-
šol najprej pozdravil navzočne 
angleške goste, dame in častni-
ke mogočne zmagovite angleške 
armade, in sicer v angleškem je-
ziku. Nato je pozdravil pevce 
in poslušalce ter želel, naj bi na. 
ša pesem dvigala naša srca. Po 

doma iz žapuš pri Št. Jerneju, 
oče G otrok. Pokopali smo ga 
14. junija na lienškem vojaškem 
pokopališču. 

Prej našteti ranjeni vojaki 
nič ne vedo za svoje domače. 
Zato prosijo, da bi jim morda 
kdo iz vetrinjskega taborišča kaj 
sporočil, kaj je z njihovimi do-
mačimi. Med potjo iz Novega 
mesta do meje so bili od parti-
zanov popolnoma oropani, tako 
da bodo čisto brez vsega, kadar 
jih bodo odpustili iz bolnišnice. 

Isti dan. 
Selili se bomo. — Danes je na-

še taborišče živahno. Kakor če-
belni panj, ki se pripravlja na 
roj. Jutri zjutraj bo šlo od nas 
2,000 bratov in sester v Lienz. 
Njihovo težjo prtljago danes po-
poldne še odvažajo na postajo. 
Jutri popoldne bodo začeli odva. 

končanem koncertu se je oglasil žati prtljago onih 1,400, ki poj-
major Bell, ki se je vsem pev- j dejo v špital ob Dravi. Kakor 
cem iskreno zahvalil v imenu je včeraj povedal komandant 
vseh angleških gostov za ta kon- špitalskega taborišča, imajo tam 
cert, ki naj bo prvi v vrsti ti-
stih. ki bodo še sledili. Pri tej 
priliki je voščil vsem, ki odhaja, 
jo v druga taborišča, srečno pot. 
Tri tisoč glav broječa množica 
slovenskega poslušalstva je ma-
jorja Bella in druge goste nav-
dušeno pozdravila, nakar so vsi 
tisoči mogočno zapeli našo him-
no "Hej Slovenci." Nato je imel 
poslovilni govor še dr. Joža Ba-
sa j. 

Isti dan. 
Priznanje angleških gostov. 

— Major Whitney Coats, koman-
dant slovenskega taborišča v 
špitalu, je zelo pohvalil sloven-
sko pesem ter pri tej priliki po-

že 600 slovenskih beguncev. V j 
obeh krajih so pripravljena 
udobna bivališča. 
• Naš list želijo dobivati poslej 

tudi v Lienz in Špital. Poskrb-
ljeno bo, da bo v vsakem tabo-
rišču zaupnik našega lista, ki bo 
list prejemal in ga razpečaval. 
Njegova dolžnost bo tudi, da bo 
iz svojega taborišča listu stalno 
poročal. Pa tudi druge prosimo, 
naj poročajo v naš list vsako 
zanimivost. List naj bo ena med 
važnimi vezmi, ki družijo vsa 
slovenska taborišča. 

Naši šotori. — Vodstvo slo. 
venskega taborišča je sklenilo, 
da bodo ljudje v novih tabori-

ščih tako nastanjeni, da bo po-
skrbljeno za nravnost: moški po-
sebej, ženske posebej. Kajpada 
je treba pri tem uvaževati, da 

•morajo družine: mož, žena in 
otroci, ostati skupaj. To velja 
tudi za tukajšnje vetrinjsko ta-
borišče, ki je le začasno in je v 
njem treba šotore na novo pre-
urediti. Preuredite jih tako, ka-
kor zahteva nravno življenje. 
Kdor se bo odslej proti temu 
pregrešil, se bo moral zagovar-
jati. 

V rokah rdečih krvnikov. Ka. 
munistično glasilo " L j u d s k a 
Pravica" od dne 16. junija z na-
slado poroča, da sta v okolico 
Kremenjaka na Gorenjskem pa-
dla v roke partizanski patrulji 
domobranski kurat Ivan Hrvat 
in poročnik Josip Lavrič. Ko-
munistični list ju lažnjivo dolži 
2 krvavih dejanj." Iz tega upra. 
vičeno sklepamo, da omenjenih 
dveh ni več pri življenju, ali pa 
vsaj dolgo ne bosta. 

Kaj se godi v Železni Kap-
lji? — "Ljudska Pravica" pri-
naša dopis iz "železne Kaplje, 
v katerem pravi, da "so se tam 
pojavili v partizane preoblečeni 
belogardisti, ki so hodili po hi-
šah in delali preiskavo, češ da 
morajo pobrati vse, kar je voja-
škega, ropali pa so tudi hrano." 
Ker so partizani prav tako de-
lali po drugih delih Koroške in 
s tem slovenstvu mnogo škodo-
vali, smo prepričani, da bi ko-
munistični list tako izrazito 
k o m u n istiiič n,o "delovanje" 
rad naprtil svojim nasprot-
nikom. Ker je razglašeno, da so 
partizani zmagali in vse svoje 
nasprotnike pobili, se moramo 
sedaj čuditi, odkod naj bi se vze-
li ti novi "belogardisti." 

Narodna sramota. — Komu-
nisti so v Ljubljani začeli tiska-
ti in izdajati koroškim komuni-
stom namenjeno nemško glasi-
lo "Die Einheit." Kaj takega se 
v Ljubljani niti nacisti niso dr. 
znili. Pa tudi slovenski komuni-
sti, dokler so šarili po Koroškem, 
si niso izmislili, da bi bili v Ce-
lovcu začeli izdajati slovenski 
list, kar bi bilo za slovenske Ko-
lošce velikanskega pomena. 

Torek 26. junija. 
Vetrinjsko taborišče bo razse-

ljeno. — V ponedeljek zvečer je 
poveljnik taborišča g. major 
Bell naglo sklical sejo slovenske-
ga taborščnega vodstva in je na-
glasil tole: 

Obžaluje, da mora ' danes 
spremeniti nekaj izjav, ki jih bil 
izrekel pred nekaj dnevi. V so-
boto je namreč komandant tu-
kajšnje angleške vojske ogledo-
val naše taborišče na vetrinj-
skem polju in se sam prepričal, 
da to taborišče res v ničemer ne 
odgovarja svoji nalogi. Zato je 
sklenil, da ga je treba čimprej 
razseliti. Odločil je, da se veči-
na sedanjih prebivalcev razseli 
takoj v druga bolj udobna tabo-
rišča. Tam naj bi družine im^le 
po možnosti vsaka svojo hišico. 
Tako do konca tega tedna v Ve-
trinju ne bo ostalo več ko 500 
naših beguncev in ti bodo vsi 
nastanjeni v tovarni, torej pod 
streho. Vsi drugi se bodo pa te 
dne odpeljali po naslednjem re-
du: 

V sredo zjutraj se bo 300 lju-
di odpeljalo v Št. Vid na Glini 
in sicer po cesti, ker razdalja od 
tu ni velika. 

V četrtek 28. junija se bo spet 
300 ljudi prav tako odpeljalo z 
avtomobili v št. Vid na Glini. 

Isti dan, to je v četrtek, se bo 
z vlakom odpeljalo 600 ljudi v 
Lienz. Z istim vlakom se bo od-
peljalo 200 ljudi v Špital ob 
Dravi. 

V petek in soboto se bo vsak 
dan odpeljalo po cesti z avtomo-
bili po 200 ljudi v Judenburg. 

Tako bo v vseh novih tabori-
ščih dovolj naših ljudi, da si 
bodo v njih ustanovili in orga-
nizirali svoje občine in svoje sa. 
moupravo. V Lienzu bo brez ti-
stih, ki so že tam, 2600 begun-
cev iz Vetrinja. V Špitalu bo 
zdaj brez tistih, ki že dalje časa 
tam prebivajo, iz Vetrinja 1600 
slovenskih beguncev. V št. Vi-
du na Glmi jih bo 600 od tu, v 
Judenbergu pa 400. 

Izjava g. majorja. — G. ma. 

jor Bell je izjavil, da mu je žal, 
ko je moral našo skupnost tako 
razdeliti na štiri dele in to še 
celo tako naenkrat. Zagotavlja 
pa vse slovenske begunce, da bo-
do vsi angleški komandantje v 
taborišču prav tako z ljubeznijo 
skrbeli za slovenske begunce, 
kakor so v Vetrinju skrbeli on 
in njegovi sotrudniki, dame od 
Rdečega Križa in oficirji. Naj 
bomo prepričani, je dejal, da bo-
mo tudi v novih taboriščih dele-
žni dovolj dobre volje Angležev, 
ki nam' bodo skušali ustreči. 
Podpirati pa moramo tudi mi 
svoje nove poveljnike tako, ka-
kor smo njega tukaj. Umevno 
jc, da v kratkem času 7 tednov 
ni bilo mogoče taborišč popolno-
ma urediti, vendar je želja in 
prizadevanje, da bi vsi Slovenci 
bili skupaj. Slovensko gimnazi-
jo, je rekel g. Bell, je treba na 
vsak način dalje držati. Ker bo 
v Lienzu največ Slovencev, bi 
bilo morda primerno, da se gim-
nazija premesti tja. Teh 500 
Slovencev, ki ostanejo še v Ve-
trinju v tovarni, bo ostalo tu le 
začasno, dokler se tudi zanje ne 
najdejo nova primerna prebiva-
lišča. 

Kako je v domovini. — Od po-
polnoma zanesljive osebe, ki je 
vse povedano na lastne oči vide-
la, smo dobili tole poročilo: 

Tista strašna eksplozija v ju-
niju, ko je šla v zrak zaloga mu-
niči je na ljubljanskem kolodvo-
ru, je napravila v Ljubljani ve-
liko škode, zlasti okoli glavne 
železniške postaje. 

Razrušeno je BARAGOVO 
SEMENIŠČE, tovarna ZMAJ na 
Martinski cesti, precej močno je 
trpela vsa Jegličeva cesta. Po-
sebno hiše, ki stoje od Kolinske 
tovarne na oni strani južne že-
leznice in ob Zeleni jami, so mno-
go trpele. Na Krekov trg sredi 
Ljubljane je priletelo kolo od 
razdejanega železničnega voza 
. . . Šipe so popokale po vsem 
mestu in celo v Dravljah, ki so 
4 km. oddaljene od kraja eksplo-
zije. 

S prehrano je velik križ. Z go. 
renjskega vozijo cele vrste avto-
mobilov z zaplenjeno živino ne-
znano kam. Povsod, v mestu in 
na deželi, so ljudje morali pri-
glasiti vsako zrno žita in vsake-
ga drugega živeža. Kdor je imel 
količkaj zaloge, najsi je bila še 
tako majhna, ni dobil nobenih 
živilskih kart. Sicer pa tudi oni, 
ki te karte imajo, ne dobe nanje 
skoraj nič. Odkar smo šli mi od 
doma, niso dobili drugega kot 
2.50 kg. moke in 4 dkg sladkor-
ja. Ljubljana resnično strada, z 
njo pa tudi podeželje. Po sogla-
sni sodbi vseh je v Ljubljani 
80% ljudi, ki so proti OF, med 
njimi najbolj taki, ki so poprej 
od nje pričakovali samo mleka 
in medu. 

Med tem seveda komunisti po 
svoje šarijo. Ravnatelja tovar-
ne ŠTORA so zaprli z družino 
vred, na njegovo mesto so po-
stavili tekstilnega mojstra Emi-
la štrlica. Prav tako so se lotili 
tobačne tovarne. 

Razglasili so mobilizacijo vseh 
moških od 18 — 35 leta, radi 
česar mnogi beže v gozdove. S 
tem pa raste komunistični teror. 
Na Ježici so zaprli župnika Ja-
neza Puclja, češ da je imel skri-
ven sestanek z več kot 5 ljudmi, 
kar je prepovedano. V resnici 
ga ni imel. Vsem, ki so odšli od 
doma, so komunisti pobrali iz hiš 
vso obleko. 

V Škofovih zavodih imajo za-
prte svoje nasprotnike. Te od 
časa do časa v posameznih sku-
pinah odvažajo v Podutik, kjer 
je nad GHnco globoka jama 
"Brezarjevo brezdno." V to ja-
mo so pometali trupla svojih žr-
tev, ki so jih tam v kamnolomu 
postrelili. To jamo so hoteli za-
betonirati, pa so se potem pre-
mislili, ker je kri od trupel za-
čela teči po Glnici in je zastrupi-
la ljudi in živino, ki je rabila 
tisto vodo. Zdaj s pomočjo nem. 
ških ujetnikov pobirajo trupla 
iz jame in jih odvažajo neznano-
kam. Vsak dohod v bližino te 
jame je vojaško močno zastra-
žen. 

Naš list se tudi seli. — "Do-
movina v taborišču" se bo pre-

selila v Lienz, kjer bo največ na-
ših ljudi in tudi gimnazija. Vsi 
pa moramo skrbeti, da bo list 
še nadalje rezal nas vse, ki nas 
druži trda begunska> To bo pa 
mogoče le, če bo list imel v dru-
gih taboriščih pridne zastopni-
Ke in sotrudnike ter dopisnike. 
Zato prosimo vse svoje rojake iz 
vseh taborišč, naj nas sproti ob-
veščajo o vsem, kar se bo pri 
njih novega zgodilo. Kdor bo do-

bil kako obvestilo od doma, naj 
ga nam pošlje. Prav tako naj 
vsak z ljubeznijo sprejme in in-
formira o vsem rojake, ki bodo 
še pribežali semkaj čez mejo. 

OPOMBA POROČEVALCA: 
številka 37. lista "Domovina v 
Taborišču" z dne 26. junija je 
zadnja, ki nam je prišla v roke. 
Dne 15. julija je pa izšla v Lien-
zu prva številka novega lista 
"Slovenec v Tirolah'." 

0 SOCIALNEM VPRAŠANJI 
(Povzeto po razlagah dr. Andreja Gosarja. 

Piše P. B.) 

Po spisu dr. Andreja Gosarja. 
P. B. 

(Nadaljevanje) 

4. Dolžnost dela za vse. 
Ko se poudarja, da so vsi 

l judje dolžni delati in tako po-
speševati občno blaginjo, seve-
da noče tega vsak razumeti. 
Nekateri ugovarjajo in spra-
šujejo tako: 

" K a j pa, če imam dovolj po-
šteno pridobljenega premože-
nja in lahko vse plačam, kar 
potrebujem? Kako da moram 
kljub temu delati, ko mi vendar 
ni treba?" 

Kako' silno naiven in otročji 
je tak ugovor! Vse lahko pla-
čam, praviš! Ko si pa plačal 
in porabil, ali je zdaj vse po-
ravnano? Vzemimo žemljo!. Ko 
si ti žemljo pojedel, je ni več, 
pa je s tega stališča vseeno, če 
si jo kupil ali pa ukradel. Žem-
lje ni več in če j o hočemo nado-
mestiti, mora nekdo narediti 
novo žemljo. Treba je dela in 
truda. 

Ali vzemimo steklenico. Ti si 
j o ubil in plačal. Ko je stekle-
nica plačana, s tem še ni reče-
no, da je tudi zopet cela. Ubita 
steklenica ostane ubita, pa jo 
še tako drago plačaj. Treba je, 
da se znova trudi in dela toliko 
in toliko ljudi, da napravijo 
novo steklenico. Oni se morajo 
torej truditi, ker brez dela ni-
majo sredstev za življenje, ti 
si pa lahko'brez dela privoščiš 
lenobo in samo plačuješ? 

Pomislimo ,kaj bi bilo, če bi 
vsi l judje brez izjeme hoteli na 
ta način živeti. Recimo, da bi 
vsi hoteli žito in moko in kruh 
samo kupovati in plačevati, ni-
hče pa bi ne hotel iti orat in se-
jat, ker je to delo težko. Kako 
hitro bi manjkalo ljubega kru-
ha vsem, tudi tistim, ki imajo 
dvoolj denarja in lahko plaču-
jejo. Zakaj denar sam, tudi če 
je zlat, ne more roditi kruha in 
drugih potrebščin za življenje. 

Mislim torej, da se pri tem 
ugovoru ni treba dalje muditi. 
Samo to prosim, da mi dovoli-
te, da se pomudim pri besedah 
o "pošteno pridobljenem boga-
stvu." 

Kaj vse smatrajo l judje da-
nes za "pošteno pridobljeno!" 
Toda povejte mi to, koliko lju-
di je danes na svetu, ki so si 
svoje "pošteno pridobljeno bo-
gastvo" pridobili — z delom! 
Vi vsi, ki delate s svojimi ro-
kami ali svojo glavo, nekateri 
po 20, 30, 50 let — ali je kdo 
od teg aste, kakor so bili vaši 
stal milijonar? Nihče! Daleč 
od tega ste, kakor s obil ivaši 
starši in bodo najbrž vaši otro-
ci, če bodo pošteno živeli. 

Zakaj tako? 
Zato, ker si z delom samim 

človek navadno ne pridobi ve-
likega imetja. Res je, da si te-
kom let lahko nekaj nahrani, 
toda to je vedno le malenkost 
in se ne da primerjati z bogast-
vom, ki ga imamo tu v mislih in 
se danes za posebej izvoljene 
tako silno množi in narašča. 
Res je, bogastvo bi moralo ust-
varjati ljudem le njihovo last-
no delo. Ali za ustvarjanje 
bogastva, kapitalističnega bo-
gastva, je treba toliko dela, da 
ga ena sama oseba ali ena sama 
družina nikdar ne zmore. 

Zato od samega osebnega de-
la na splošno še nihče ni po-
stal bogat v kapitalističnem 
smislu. Veliko in ogromno bo-
gastvo se navadno kupiči le tam 
kjer se sklepajo "srečne kup-
či je" ali kjer na stotine ali ti-

soči drugih ljudi vprezajo v 
službo enega ali maloštevilnih 
gospodarjev, da s svojimi žulji 
množij onjihovo imetje. 

Lahko sicer priznamo, fla 
more biti kljub vsemu temu 
tudi veliko bogastvo pošteno 
pridobljeno. Vendar so to le 
izjeme, na splošno pa stoji za 
velikim bogastvom skoraj ved 
no krivica ali vsaj škoda, ki j o 
drugi utrpe. Zato je dvakrat 
prazno in neutemeljeno iskati 
v pošteno pridobljenem boga-
stvu opravičilo za lenobo in 
brezdelje. 

Še en ugovor proti temu, da 
je vsak človek dolžan delati, 
naj omenim. Pravijo namreč 
nekateri, da je sicer res ves 
človeški rod dolžan delati, ker 
brez tega bi človeški rod obsta-
ti ne mogel. Takoj pa pristav-
ljajo, da pa ta dolžnost ne ve-
že vseh posameznih ljudi. . 
Torej celoto naj bi ta dolžnost 
vezala, ne pa poedincev! 

Kaj se to pravi v praktičnem 
življenju? To je popolnoma i-
sto, kar sta učila poganska mo-
droslovca Platon in Aristotel, 
ki sta trdila, da so v državi 
dvojni ljudje. Eni so svobodni 
državljani, ki jih ne veže dol-
žnost dela in se torej smejo 
vdajati lenobi. Drugi so pa su-
žnji, ki morajo za vse druge 
ljudi opravljati vsa potrebna 
dela. Torej to je isti nauk, ki 
pravi, da so na. svetu nekateri 
"boljši narodi," po nemško — 
"Herrenvolk," ki imajo pravi-
co samo gospodovati in ukazo-
vati. Na drugi strani so pa 
"slabši narodi," po nemško — 
"Sklawenvolk," ki naj samo 
ubogajo in delajo. . . 

Če je tako, kje je potem me-
ja med obema? Kdo bo odločil, 
v katero skupino spada ta člo-
vek in v katero oni? 

Prijatelji, ne morem druga-
če kot da rečem: 

Ta ugovor nosi v sebi čisto 
nekrščanske, naravnost pogan-
ske misli. Kdor te nauke pro-
daja med ljudi, ta prodaja či-
sto pogansko mišljenje in na-
zore! 

Vse to je tako samo po sebi 
razumljivo, da se nam ni treba 
sklicevati na krščanstvo, da 
branimo svoje mnenje in pre-
pričanje, da je vsak človek dol-
žan delati za skupnost. Ni nam 
treba navajati na primer sv. 
Pavla, ki je zapisal, da kdor 
ne dela, naj tudi ne je. 

Mirne duše lahko rečemo: 
Vsakdo, kdor je le res pošten, 
pa naj bo kristjan ali Turek ali 
celo navaden brezverec, mora 
vse to videti in priznati. 

(Konec prihodnjič) 
o 

Ob petindvajsetletnici 
Slovenske zadruge 

Waukegan, III. — V soboto 
večer 10. novembra se bo tukaj 
praznovala 25-letnica Sloven-
ske zadružne trgovine. (Wauke-
ske zadružne trgovine. (Wau-
kegan-North Chicago Coopera-
tive Association). 

Program bo otvorjen z ban-
ketom ob 6:30. Po banketu bo-
do nastopili s petjem švicarska 
družina jodlerjev "Frauen Fid-
ler."' Poslovodja Matt Ogrin 
bo pozdravil goste v slovenskem 
jeziku. V angleščini bo govoril 
v imenu Co-op Trading Co. nji-
hov poslovodja Jacob Liukku. 
Glavni govornik pa bo Louis 
Warbington iz Ohio. Stolorav-
natelj Anthony Pierce bo pred-
stavil pionirje zadruge. Zaklju-
čna točka bo ples in prosta za-

bava. Vstopnina na banket bo 
75 centov, vstopnina k ostalemu 
programu bo prosta. 

Zgodovina Slovenske zadruge 
je slika aktivnosti in solidarno 
Sti tukajšnje slovenske naselbi-
ne. Mnogo zanimivega bi se da-
lo opisati o marljivem delova-
nju tega ali onega rojaka. Žal, 
da je čas pozen, treba se je ome-
jiti le na najvažnejše točke raz-
voja zadruge. 

Ideja za ustanovitev zadruge 
je bila sprožena meseca febru-
arja leta 1920 po pokojni A po-
lonij i Tonin na seji ženskega 
društva, št. 119 SNPJ. V idejo 
se je takoj zainteresirala veči-
na članic. Sprejet je bii pred-
log, da se povabi na skupno se-
jo vsa slovenska in hrvatska 
društva naselbine. Ugajala je 
ideja tudi ostalim rojakom. 
Dne 23. aprila se je udeležilo 
skupne seje 26 zastopnikov pod-
obnih organziacij. Že na tej 
seji je bil izvoljen začasni od-
bor. Sklenilo se je nadaljevati 
s pričetim delom in poudarja-
lo, da je treba najprej zainte-
resirati članstvo raznih organi-
zacij. Izvoljen je bil še poseben 
odbor, katerega naloga je bila 
preskrbet iinformaciji glede u-
stanovitve in poslovanja od Co-
op Trading Co., katero so usta-
novili finski in švedski rojaki 
že devet let poprej. Sledilo j e 
še več sej in vodila se je živah-
na kampanja za nabiranje čla-
nov. 

Dne 17. avgusta se je združi-
lo ali inkorporiralo 225 delni-
čarjev v Waukegan-North Chi-
cago Cooperative Association. 
Članarina je bila $1, delnice pa 
po $25. Vsota $10,000 je bila 
določena za pričetek. 

Prva Slovenska zadružna gro-
cerijska trgovina je odprla vra-
ta dne 13. septembra 1920 na 
Prescott in 11. cesti v North 
Chicagu. Trgovski obrat z u-
pravo in blagom je bil kupljen 
od rojaka John Možina, kateri 
j o je obratoval, dokler ni bil na-
stavljen prvi poslovodja Rich-
ard Spaček. Ta j o je vodil sa-
mo par let, njega je nasledil 
John Zalar, ki je posloval do 
leta 1930. 

Zac'ruga je uspevala takoj 
spočetka. Že leta 1921 je bilo 
prodanega blaga za $68,515; ta 
vsota se je podvojila v prvih 
treh letih. Ker najeti prostori 
niso več odgovarjali potrebam, 
se je skl«nilo sezidati lastno 
poslopje. V to svrho je bil kup-
ljen vogal desete ceste in Wads-
worth ulice. Nova trgovina s 
prostori za zalogo je stala $30,-
000. V novih prostorih je trgo-
vina uspevala še bolje. V letu 
1929 se je vsota prodanega bla-
ga že bližala četrt milijonu. 
Prišla pa je depresija in izku-
piček je padel v letu 1930 na 
$116,978. Po depresiji se je tr-
govina zopet zboljšala; v letu 
1939 je izkupiček zopet dosegel 
$154,820, članov pa je bilo 497. 

Leta 1933 se je odprla prva 
podružnica v malem najetem 
prostoru na Victoria in 13. ce-
sti v North Chicagu. Trgovina 
je v tem neznatnem prostoru ta-
ko uspevala, da ni kazalo dru-
zega kakor kupiti poslopje, ko 
je bilo isto postavljeno na pro-
daj. Druga podružnica je pri-
čela obratovati v letu 1934 na 
Oak St. v Waukeganu. Nekaj 
let pozneje se je poskusilo s 
tretjo, v sredini trgovskega 
središča na Sheridan cesti v 
North Chicagu. Zadnji dve tr-
govini nista tako dobro uspeva-
li kakor prvi dve. Mnenje je 
danes, da je temu bil vzrok naj-
brž to, ker se ni v naprej preis-
kalo, ali so ljudje, živeči v oko-
lici pripravljeni kupovati v za-
družni trgovini ali ne. Ker ni 
bilo povoljnega uspeha, se je 
obrat teh trgovin prenehal, pre-
novila pa se je glavna trgovina 
in spremenila poslovanje v sa-
mopomočno ali self-service tr-
govino v juniju 1942. Članstvo 
se v začetku ni popolnoma stri-
njalo s prenovitvijo, ampak iz-
kazalo se je, da je bil to korak 
v pravo smer, posebno ker je 
zadnja leta tako primanjkova-

(DftUe na 7 strani). 
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Isto leto je Jednota imela 43 krajevnih društev in je po- be v duplikatu, ki navaja kak-

PRIZADETIM DRUŠTVOM V IZPODBUDO 
V št. 42 Glasila z dne 17. oktobra nam j e naš glavni tajnik 

brat Josip Zalar omenil 91 naših krajevnih društev, ki so bila v 
sedanji D. U. kampanji tako agilna, da so do konca septembra 
prejela že eno ali več nagrad ; k temu številu j e treba prišteti še 
57 društev, ki so sicer tudi sodelovala, toda nagrad pa niso do-
bila; to znaša vseh 148 sodelujočih društev. Ker se naša Jedno-
ta ponaša z 176 skupnimi društvi, dobimo torej še 28 zaspanih, 
ali nesodelujočih društev, ki niso v tej kampanj i pridobila niti 
enega novega člana, kar j im ne dela časti in priznanja. Taka 
društva, katerih številko in kraj navajamo zdolej so manjša to-

*rej spadajo v I. kampanjsko skupino, istih j e 26, iz II. skupine 
pa dvoje. Vsa čast in priznanje pa srednjevelikim in več j im 
društvom skupine III. IV. in V, ker izmed teh so vsa sodelujoča. 

Ker j e pa bila kampanja razpisana na vsa društva brez iz-
jeme, zato prihajamo danes s to našo prvo izpodbudo do onih 
28 zaspanih društev, da naj se vendar že enkrat zdramijo , kajti 
kampanja traja samo še dva cela meseca, do 31. decembra. Saj 
te ne zahteva kake kvote ali predpisanega števila novih č lanov! 
Vsaj enega novega za odrasli ali mladinski oddelek bi pa mora-
la na vsak način dobri stvari na l jubo pridobiti ! Tore j podvi-
zajte se še ta dva meseca da Vaše društvo koncem "kampanje ne 
L o zapisano na " č rn i " tabli ! Ta naš opomin vel ja sledečim dru-
štvom : 
Iz 1. skupine 

Št. 17—Jenny Lind, Ark. 
Št. 51—Iron Mountain, Mich. 
Št. 58,—Haser, Pa. 
Št. 62—Bradley, 111. 
Št. 74—Springfield, 111. | 
Št. 75—La Salle, 111. 
St. 84—Trimountain, Mich. 
St. 88—Mohawk, Mich. 
Št. 92—Pittsburgh, Pa. 
St. 95—Broughton, Pa. , 
Št. 121—Little Falls, N. Y. 
Št. 124—Gary, Ind. 
Št. 128—Etna, Pa. 
Sti 147—Rankin, Pa. i 
Št. 154—Peoria, 111. 
Št. 167—Thomas, W. Va. • 
St. 179—Elmhurst, 111. 
St. 186—Bradley, 111. 
St. 189—Springfield, 111. 
Št. 195—North Braddock, Pa. 
Št. 204—Hibbirifc, Minn. 
St. 210—Universal, Pa. 
St. 220—West Pullman, 111. 
Št. 222—Bessemer, Pa. 
Št. 238—Brooklyn, N. Y. 
St. 250—Girard, Ohio 

U. skupina: 
Št. 15—Pittsburgh, Pa. 
Št. 135—Gilbert, Minn. 
Zelo smo radovedni, če bo imel ta naš opomin kaj uspeha? 

Sredi decembra se bomo še enkrat, in sicer zadnjič s slično iz-
podbudo oglasili ker bi imeli radi, da nam ne bo treba niti ene-
ga društva beležiti v ono " č r n o " kn j igo ; torej zaspanci—na 
noge! 

slovala v sledečih 15 državah z označenim številom društev 
Alabama 1, Arkansas 1, Colorado 4, Iowa 2, Illinois 9, Kansas 1 
Minnesota 5, New York 1, Michigan 2. Montana 4, Ohio 3, Penn 
syivania 7, Washington 1, Wyoming 7, in West Virginia 1. 

Vsa ta društva so štela skupaj 2,146 članov in 9 posameznih 
članov, torej vseh skupaj 2,155 v blagajni Jednote j e bilo pa te-
d a j samo $2,089.22 skupnega premoženja. 

V označenem koledarju se omenja tudi to le : " K . S. K. Jed 
nota izplačuje v s lučaju smrti uda $800.00 in v s lučaju smrti so-
proge $200.00. Tudi ponesrečencem j e v zdatno pomoč . " 

Rojstna država Jednote, 111., se j e tudi istočasno ponašala 
z največ j im številom krajevnih društev (9 ) in skupnim član 
stvom 482. Tukaj lahko vidite koliko članstva j e imelo leta 1897 
vsako jol ietsko društvo: št. 2, 127; št. 3, 45 ; št. 8, 51 in št. 29, 99 
torej vseh skupaj 322. 

Po številu društev j e bila istočasno država Pennsy lvania 
na drugem mestu z 7 društvi in 336 člani, Minnesota pa na tret-
j em mestu s 5 društvi ; toda minnesotska društva so bila večja 
ali bol j številna, kakor o n a v Pennsylvaniji, kajti njih skupno 
število članstva j e znašalo 461 članov, ali samo za 21 manj nego 
država Illinois in za 125 več nego Pennsy lvania . Minnesota se 
j e namreč ponašala z na jveč j im Jednotinim društvom sv. Cirila 
in Metoda št. 6 na Ely, Minn. (236 članov) se je kmalu za 
tem odcepilo in pristopilo k J.S.K.J. 

Poleg tega društva danes več ne pos lu je jo še sledeča teda 
nja društva št. 10, Clinton, I owa ; št. 22, Rock Springs, W y o 
št. 24 v Blocton, A la . ; št. 26, Leadville, Colo. ; št. 27 v Crested 
Butte, Colo . ; št. 28 v Great Falls, Mont., št. 31 v Thomas, W 
Va. ; št. 33 v Pittsburgh, Pa. ; št. 34 v Finleyyville, Pa . ; št. 35 v 
Elyria, Colo . ; št. 36 v La Salle, 111.; št. 37 v Lorain, Ohio; št. 39 
v Riggs, I owa ; in št. 46 v New York, N. Y. V nekaterih gorina-
vedenih naselbinah so bila zopet ustanovljena nova društva, ki 
imajo danes višje ali drugačne številke ali so se pa s pozneje 
ustanovljenim združila. 

Danes, po preteku toliko let šteje Jednota 176 društev v 
20 državah in 40,067 č lanov ; njeno premoženje znaša nekaj 
nad 6 mili jonov, skupne podpore j e pa dosedaj izplačala okrog 
deset mil i jonov dolarjev. 

- NAŠA JEDNOTA PRED 49 LETI 
Ker vemo, da zgodovina naše podporne organizacije zanima 

vsakega našega Jednotarja in Jednotarico, sa j j e bila ista za-
četnica vseh drugih slovenskih Jednot, in ker veliko mladih čla-
nr v iste morda še ni čitalo, zato pr ihajamo danes z nekaterimi 
važnimi zgodovinskimi podatki oziraje se na Jednotino poslova-
nje 1. 1897, torej pred 49 leti, ko j e bila ista komaj tri leta stara, 
kajt.i uradno j e začela poslovati šele s 1. juni jem 1894. 

Sicer so bili ti zgodovinski podatki iz leta 1897 že enkrat v 
Glasilu objavljeni za Jednotin srebrni juubile j z imeni tedanjih 
društev in članov, kar se pa kaj lahko pozabi. Doli navedene 
podatke posnemamo iz Ko ledar ja Amerikanskega Slovenca za 
ieto 1898, tiskanem v Tower, Minn. Na razpolago nam ga j e že 
svoječasno dal naš znani sobrat Matija Pogorele, vnet nabiralec 
zgodovinskih stvari naših slovenskih misi jonarjev in ustanovnik 
Buhovskega muzeja v Duluthu, Minn. Zato mu zopet izrekamo 
lepo zahvalo. Brat Pogorele je tudi veliko predmetov prispe-
val za naš Slovenski narodni muzej v Clevelandu, Ohio. 

Leta 1897 j e imela naša Jednota samo sledečih devet glav-
nih odbornikov: 

Predsednik: Anton Nemanich, Joliet, 111. 
Podpredsednik: Josip Agnich, Ely, Minn. -
Glavni ta jn ik : Martin Geršič, Pueblo, Colo. 
II. ta jnik : John R. Sterbenz, Calumet, Mich. 
Blagajnik : Anton Golobich, Joliet, 111. 
Duhovni v o d j a : Rev. Ciril Zupan, Pueblo, Colo. 
Nadzorniki: Maks Buh. Tower, Minn., Ignac Tancik, Calu-

met, Mich, in Ivan Gouže, Ely, Minn. 
Ker je glavni tajnik decembra 1897 resigniral zaradi na-

meravane inkorporacije Jednote, j e njegovo mesto prevzel Mi-
chael Ward jan iz Joliet, 111. 

Častni č lani : Mil. škof Ignac Vertin, generalni vikar Jos 
F. Buh in Dr. Joeip Plautz. 

Ako hočete kakega svojca 
dobiti iz starega kraja 
Pred to zadnjo svetovno vo j -

no so morali vsi priseljenci, pri-
ha ja joč i v to deželo, položiti 
pri ameriškem konzulu zagoto-
vitev, da po prihodu v Zed. dr-
žave ne bodo postali javno bre-
me dežele. V zvezi s tem so 
mnogi predložili izjave ( A f f i -
davits) svojih sorodnikov ali 
morda pri jatel jev v Ameriki. 
Ti so v teh zapriseženih izjavah 
zagotovili ameriške naseljeni-
ške oblasti, da bodo skrbeli za-
to, da osebe za katere j a m č i j o 
in d a j e j o poroštvo, ne bodo po-
stale javno breme. Taka izjava 
pa seveda ne pomeni, da mora 
porok potem v tej deželi podpi-
rati ali skrbeti za svojega so-
rodnika ali pri jatel ja , katere-
mu j e oskrbel izjavo vzdrževa-
nja. 

Izjava v glavnem jamči 
oblastim le to, da bo podpisani 
in zapriseženi porok skrbel, da 
oseba, za katero stoji dober, ne 
bo v s lučaju bolezni ali kake 
druge nezgode postala javno 
breme, pač pa bo v takem slu-
dolžnost ali obveznost zaprise-
ženega sorodnika ali pri jatel ja 
vel ja dokler novodšoli prsielje-
nec ne postane amerišk idržav-
l jan. Važno j e vedeti, da izja-
ve sorodnikov ve l ja jo v očeh 
obalst veliko več nego izjave 
pri jatel jev. Precejšnjega po-
mena j e tudi to, če j e porok 
maerškii državljan. 

Sedaj , ko j e vo jna minila, se 
marsikateri Američan ukvarja 
z misli jo, da bi dobil kakega so-
rodnika ali pri jatel ja iz starega 
kraja sem v Ameriko, ker bi tu 
kaj našel bol jše zavetje in lep-
še pri l ike.za življenje. Skoro 
gotova stvar je , da bo večina 
priseljencev, ki bodo prišli po 
tej vojni v Zed. države, v rev-
nem gmotnem stanju in radi te-
ga tukaj podajamo potrebne in-
formaci je z ozirom na zaprise-
žene izjave zagotovitve vzdrže-
vanja: ' 

Izj ava ali af f idavit vzdrževa-
nja mora vsebovati informaci je 
kot sledi : 

1. Ime, starost, kraj rojstva 
in sedanji naslov osebe (ali o-
seb), kateri j e izjava namenje-
na. 

2. Polno ime in naslov pod-
pisnika izjave (to se pravi, o-
sebe, ki j e napravila in podpi-
sala izjavo zagotovitve vzdr-
ževanja) . 

3.,Rojstni kraj ter datum r o j -
stva podpisnika. 

4. Državljanstvo podpisnika. 
(Ako j e podpisnik državl jan 
Zed. držav, m o r a navesti kdaj 
in na katerem sodišču j e dobil 
državljanstvo. Pokazati mora 

tudi državljanksi papir. Akc 
ima samo prvi papir, mora is-
totako podati vse informaci je 
v zvezi s tem) . 

5. Poklic ali posel (business) 
podpisnika. 

6. Finančne dohodke in vire 
podpisnika: tedensko ali mese-
čno plačo ter slične mezdne ali 
druge dohodke ; vsoto bančnih 
vlogi ; lastovanje zemljišča ali 
posestva, če to poseduje ; vse 
druge v i r e dohdokov, ako jih 
ima. 

7. Število oseb, za katere 
mora podpisnik skrbeti. 

8. Podpisnikova zagotovitev 
da njegov ( i ) sorodnik( i ) ali 
pri jatel j ( i ) ne bo postal javne 
breme dežele. 

Izj ava zagotovitve vzdrževa-
nja mora biti zaprisežena in 
podpisana vpričo javnega no-
tarja Notary Public) ali kake-
ga drugega zato pooblaščenega 
javnega uradnika. Izjavi mora-
j o biti priloženi dokumenti, ki 
izpričujejo kot točno izjavo 
podpisnika z oziroma na njego-
vo gmotno stanje. Ameriški' 
konzul zahteva dve kopij i izja-
ve ter po dve kopij i dokumen-
tov predloženih v zvezi z isto. 
(Dobro j e dati napraviti tri ko-
pije, tako da podpisnik poro-
štva lahko eno obdrži zase). 

V splošnem so z ozirom na 
podpisnikove dokaze o njego-
vem gmotnem stanju zadostni 
sledeči podatki : 

1-. Izjava banke, hranilnice 
ali kake druge denarne ustano-
ve, v kateri ima podpisnik svo-
je vloge. Ta izjava naj bo, če 
le mogoče, na uradnem papirju 
tozadevne banke ali ustanove, a 
napravi naj j o odgovorni urad-
nik iste. Vsebuje naj sledeče 
podatke: 

(a ) Datum prve vloge. 
(b ) Podrobni seznam vlaga-

nja tekom zadnjega leta. 
( c ) Tekoča skupna vsota 

vlog. 
2. Ako j e podpisnik uposlen 

v kakršnemkoli delu ali pokli-
cu, mora imeti tozadevno potr-
dilo od svojega delodajalca, če 
le mogoče tudi na uradnem pa-
pirju. Potrdilo naj vsebuje na-
slednje in formaci je : 

( a ) Kakšno delo ali poklic 
vrši podpisnik. 

(b ) Koliko mesečne ali teden-
ske plače prejema. 

( c ) Kako dolgo je že upo-
slen pri svojem delu. 

( d ) Ali j e njegovo delo stal-
no ali le začasno. 

3. Ako podpisnik lastuje po-
sestvo ali zemljišče, naj pred^ 
loži v dokaz fotostatičen posne-
tek zadnjih davčnih potrdil. 

4. Ako j e podpisnik zavaro-
van, mora imeti tozadevno po-
trdilo od zavarovalninske druž-

šno zavarovalnino ima, koliko 
je celotna vsota police, kot tu-
di koliko je ista sedaj vredna. 

5. Ako vodi zaupnik lastno 
poslovanje ali business, j e spre-
j eml j ivo poroči lo o n jegovem 
gmotnem stanju, katerega mu 
f i rma kot Dunn in Bradstreet, 
a zadostuje pa tudi potr jena 
kopi ja (v duplikatu) , ali f o to -
statična kopi ja (tudi v duplika-
tu) prve strani podlpisnikove 
zadnje davčne tiskovine, ki j o 
jg izpolnil ( Income Tax Re-
turn) . F LIS. 

o 

Profesor Laski dobil od-
govor tudi po radiu 

Pisali smo že o tem, kako j e 
profesor Laski, ki j e govoril po 
radiu iz Londona zborovanju a-
meriških levičarjev v New Yor -
ku napadel Vatikan in sploh ka-
toliško Cerkev. Na istem radi j -
skem omrežju mu j e v nedel jo 

oktobra odgovoril v svo jem 
15 minut t ra ja j o čem govoru 
komandant katoliških vetera-
nov, Erward T. McCaf f rey . 

V naslednjem prinašamo po-
glavitne misli iz njegovega go-
/ ora : 

Rojaki Amerikanci ! Odgo-
varjam na znane žaljive in ne-
jočne trditve, ki j ih j e pred ted-
nom dni izrekel prof . Laski. 

Mr. Laski j e načelnik angle-
ške Delavske stranke. Cemu 
naj bi ta mož, ki j e angleški 
iržavl jan, hujskal Amerikance 
zoper njihovo vlado z ozirom 
na neko stvar (Špani j o ) , ki se 
jim nalašč predstavlja v moč-
no potvarjeni luči? Ko Laski 
?ovori o Španij i in se zahteva 
zanjo to in to, dela to po svo-
jem lastnem priznanju v prilog 
neke druge države — Sovjetske 
Rusije. 

To j e propaganda sovraštva. 
Naš ameriški način živl jenja 

je nam Amerikancem drag. V 
ceh zadnjih letih j e nič manj 
to 11 mil i jonov naših sinov, 
aratoV in mož postavilo svoje 
živl jenje v nevarnost z name-
nom, da bi naš ameriški sistem 
>stal nedotaknjen. Zato imamo 
zaupanje v ameriško l judstvo, 
i a bo znalo prav presoditi ta-
ko nam popolnoma tu jo ideolo-
gijo, kakor nam j o j e ponujal 
v svojem govoru prof . Laski. 

Laski j e ne samo podpiratel j 
komunističnih teorij , ampak je 
tudi brezverec, ateist. Tako iz-
jav l ja sam. Dejal j e in pisal, 
:1a bo znanost nadomestila ve-
ro. On trdi, da j e vera opi j 
za l judstvo. Besednjak pravi, 
da j e ateist človek, ki trdi, da 
3oga ni. 

Zaupanje v Boga j e vplete-
no v vsako nit ameriškega jav-
lega živl jenja. To po večini 
sploh premalo poudarjamo. — 
Naša ameriška vlada nam ga-
rantira svobodno uporabo dolo-
čenih pravic, ki j ih j e Tomaž 
Jefferson .v "Deklaraci j i Neod-
visnosti" imenoval "neoddajne 
pravice." Teh neoddajnih pra-
vic nam ne daje naša vlada. 
Pr ihaja jo pa do nas potom na-
še vlade in samo kaka krivična 

lada bi se drznila te pravice 
komu zabraniti. Te pravice so 
nam vsem dane od samega Bo-
ga — in tudi to j e zapisano v 
naši "Deklaraci j i Neodvisno-
sti." 

Vi veste, kako j e to zapisa-
no : Vsem l judem so dane od 
njihovega Stvarnika neke ne-
oddajne pravice! Ali vidite, za 
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Prvi podprsdndnik: JOHN ZEFRAN. tm W. I6th St, Chicago. 111. 
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Predsednik: JOHN GERM. 617 East «CT St, PoeUo. Ooto. 
rajnik: JOSIP ZALAR. 361 N. Chicago St, JoUet Dl. 
prvi Odbornik: PRANK J. GOSPODARIC 300 Ruby St, JoUet. HL 
Drugi odbornik: MARTIN BHUKLR 811 Avenue "A." Eveleth. Mlnn. 
rretji odbornik: RUDOLPH G. RUDMAN, 400 Burlington Rd, Wllkinsburg, Pa. 
Oetrtl odbornik: GEORGE J. BRINCE. 613 Adams Ave^ Eveleth. Mlnn. 

P O R O T N I O D B O R 
Predsednik: JOHN DECHMAN, 1103 Jancey St, Pittsburgh, Pa. 
Prva porotnica: MART KOSMERL. 117—6th St, S W , Chisholm. Mlnn. 
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Sesti porotnik: LUKA MATANICH, 2524 E. 10®th St, South Chicago. Dl. 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
(VAN ZUPAN. 6117 St Clair Ave, Cleveland. O 

VODJA ATLETIKE 
JOSEPH ZORC. 1045 Wadsworth Ave, North Chicago. PL 

NAČELNICA MLADINSKE IN ŽENSKE AKTIVNOSTI 
1XAN M. TEZAK. 457 Indiana St, JoUet DL J 

Vsa ptgm* in denarne sadeve, tikajoče ee Jednote, naj se po&lj&jo na 
{lavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 351 N. Chicago St, JoUet. DL; dopise, 
iruštvene vesti, razna naznanila, oglase ln naročnino pa na GLASILO BL 8. K 
1BDNOTE. 6117 St. Clair Ave, Cleveland 3. Ohfcx 

mu dela krivica. 
Pa pustimo to. Mi vemo, kaj 

in kdo j e Amerikanec. Ameri-
kanec j e človek, ki veruje, da j e 
vsak človek obdarjen s poseb-
nimi neoddajnimi pravicami. 
Imamo te pravice čisto prepro-
sto zato, ker smo pač l jud je . 
Fašist in komunist v te pravi-
ce ne verujeta. Zato pravi A-
merikanec ni ne fašist in ne ko-
munist! 

Prof . Laski, ta neamerikanki 
človek, j e posebej naskočil ka-
toliško Cerkev. Dejal j e med 
drugim, da j e Vatikan sovražen 
napram zopetnemu vstajenju 
demokracije. Toda kaj j e po 
njegovem mnenju demokraci-
j a ? Ko j e govoril Amerikan-
cem, bi človek mislil, da j e ra-
zumel pod demokraci jo to, kar 
razume pod to besedo Amerika-
nec. Toda ni trefoa, da bi ta 
mož razlagal Amerikancem, 
kaj j e stališče Vatikana v vpra-i 
šanjih svobode in človečanskih 
pravic in dostojanstva Človeške-
ga bitja. In te reči so za nas 
demokraci ja. Vsa zgodovina 
Cerkve pričuje o tem in naš a-
meriški tisk j e že dosti pisal o 
tem, kako si sedanji papež vse 
to zamišlja. 

Nič manj značilna kot bese-
de so de janja Vatikana. Kdor 
hoče vedeti, kako Vatikan de-
jansko r a z u m e demokraci jo , 
naj vpraša žrtve totalitarnih 
zatiralcev. Te žrtve j e Vatikan 
branil skozi vseh zadnjih dva 
tisoč let. Samo en pr imer : 
Vprašajte Jude . . . 

Toda morda j « Laski hotel, 
da mi razumemo demokraci jo 
tako kot j o razume on sam. Nje -
gov ideal demokraci je j e drža-
va, ki postavlja koncentraci j -
ska taborišča za vse one, ki se 
drznejo ubogati Boga. Njegov 
"demokratični" ideal je drža-
va, ki potom svoje uradne pro-
pagande razširja brezverstvo. 

svobodo ali j e pa niso nikoli i-
meli. 

Daj Bog, da bi se to ne zgodi-
lo pri nas v Ameriki ! In se ne 
bo zgodilo, dokler se Amerikan-
ci držimo vere v Boga. Vsi A-
merikanci, katoličani, protes-
tantje in j udje, vrhu tega pa 
tudi oni Amerikanci, ki sicer 
ne pr ipadajo nobenemu izobli-
kovanemu verstvu, pa vsaj ve-
r u j e j o v neko najviš je Bitje. 

Skušal sem vam razložiti, za-
kaj se katoliški ameriški vete-
rani skupno z vsemi vernimi 
katoličani, protestanti in j udi, 
ne s tr in jamo s tem, da kdorko-
li seje med nas neslogo in med-
sebojno sovraštvo. Zahvalju-
j emo se Ameriški Broadcasting 
kompanij i , da nam j e dala čas 
na svojem omrežju za te opaz-
ke v dogovor profesor ju Laski-
ju . 

o 
Pri zdravniku 

Pac i j ent : "Gosod doktor, ne 
morem spat i ! " 

Zdravnik: "Použi j te kako jed 
predno greste k počitku." 

Pac i jent : "Pred šestimi ted-
ni ste mi pa kaj takšnega od-
svetovali." 

Zdravnik: "Dragi mo j , v tej 
dobi j e naša zdravniška veda 
zelo napredovala." 

Taka j e bila Hitlerjeva država, 
kaj gre? Ako ni Boga, ako ni ki j e mesarila bogaboječe Jude 
nobene oblasti N A D kako dr- in kristjane v milijonih, 
žavno vlado, potem j e vlada 
najviš ja in zadnja oblast. Z 
drugo besedo: Vlada sama po-
stane — bog ! In tako pridemo 
do komunizma ali fašizma, ki o -
ba trdita, da Boga ni, da pa 
njegovo mesto zavzame — DR-
Ž A V A , ki nima nad seboj nobe-
ne oblasti. 

Oni ne — Amerikanec, Laski 
ki je pred tednom dni kruto ža- jbrez Boga. Kakor hitro zavrže-
lil mili j one Amerikancev, j e a - ' m o v javnem živl jenju Boga 
teist. Tako sam priznava. Pre- j smo postavili državo na najviš-
več je previden, da bi priznal, I j i vrh. Nekdo mora biti na vr-
de je n jegov ideal anarhija, jhu. Ce ni tam Bog, j e pač drža-
Ampak če bi ga kdo imenoval va. To j e bilo v Nemčij i , to j e 

Vidite, ta neamerikanski č lo -
vek j e napadel vsako vero, ne 
samo katoliško in krščansko. 
Naša ameriška svoboda temelj i 
na Tazodetih resnicah judov -
stva in krščanstva. Vzemite iz 
našega živl jenja Boga, pa ste 
izpodkopali svobodo. Lahko i-
mamo svobodo "pod Bogom, " 
ne moremo pa imeti svobode 

fašista, bi kričal do neba, da se povsod, k jer so l j u d j e izgubili 

Samica mol ja in njena zale-
ga lahko tekom enega leta uni-
či toliko volnene obleke, kakor, 
šne bi se nastrglo od 12 ovac. 

rf % 
DELAJTE TOČEN 

NASLOVI 
Kakor vsa večja mesta, 

tako je tudi naše mesto 
Cleveland zadnji čas raz-
poredilo vse svoje poitne 
podružnice v različne poit-
ne okraje (zones) g šte-
vilkami. To se je ukrenilo 
zaradi bolj hitrega poslo-
vanja pri razdelitvi došle 
pošte ker manjka klerkov 
in pismonoš. 

Uredništvo našega lista 
spada v poštni okraj ali 
zono št. 3. Zato prosimo 
tajnike, tajnice krajevnih 
društev in vse dopisnike, 
da naj vedno označijo po-
leg imena Cleveland še šL 
3. Tako označite to števil-
ko tudi na karticah, ki jih 
pošiljate če je kaka spre-
memba naslova članov. 

Naslov naj bo torej: 

Glasilo K. S. K. Jednote 
6117 St. Clair Ave. 
Cleveland 3, Ohio. 



Finančno poročilo K. S. K. J. za mesec sept. 1945 
Financial Report of K. S. K. J. for September, 1945 

DOHODKI—Income 

Prejeli od društev $48,501.65 
7° Obresti 19,502.67 

. { i r Najemnina 725.00 
i : i Prenos iz mladinskega oddelka 1,446.50 
ytJ Fosojila na certifikate 

497 Vrnjeni asesment 70 let starih 
Oglasi 

. QQ Dobiček pri prodanih in dozorelih obveznicah 8,105.00 
7, Odpisane obveznice % 1,082.00 

.^A1 Nevnovčeni čeki 17.64 
I Zvišana knjižna vrednost obveznic 100.00—$ 

Izplačila 
Posmrtnina $22,250.00 
Poškodnine in operacije 5,575.00 
Bolniška podpora 6,988.03 
Asesment 70 let starih 6222 
Izredna podpora 25.00 

! Porodne nagrade 425.00 
i Kezerva 855.59 
Lokalnim zdravnikom za preiskavo kandidatov(inj).... 98.00 
kezerva članov razreda " B B " 142.89 
Nagrade za novopristopile 365.00 
Nagrade pri zamenjavi certifikatov 10.00 

kampanjske hagrade • 350.00 
Dozorele obresti kupljenih obveznic 298.62 
Dozorele dividende kupljene glavnice 134.44 

Ases. $ . 
104.84 

Dr. st. 
164 .... 
165 
166 
167 
168 
169 

7 214 135.90; |73 
5.00 174 

29.99 ,75 
—•— | 176 

3.05 1 7 8 
11.57 , 7 9 

9-60 ! 180 _ 
» OS i 181 52 

219 49024 130.55 106.00 238 
220 29.20 6.85 18 
221 100.58 28.50 33.00 • 24 

02.88 27.00 - 48 
224 t 67 
225 168.48 37.80 25.71 81 
226 237.00 85.65 25.71 16.38 146 
232 60.00 12.00 25 
235 155.78 31.00 51 
236 .*.... . 208.38 50.35 00 

101.14 49.60 30.00 101 
* 13 

241 112.48 22.35 40.00 62 
242 54.40 10.50 38.00 29 
243 36.00 63 
246 79.99 54 
249 107.56 21.80 30.00 45 
250 78.61 21.55 44 
253 16 

$48,591.65 $ 7,604.25 $22,250.00 $ 5,575.00 $ 6,088.031$ 62.22 $ 25.00| |$ 855.50| 28,847 

203.69 
52.99 
48.33 

79,965.47 

$5,823,224.05 

6,023.68—$ 43,603.47 

Št. čl. Ases. 

224 .... 82.26 
21 .... 4.40 

6 .... 1.05 
30 .... 20.98 

374 .... 
68 .... 16.37 
25 .... 4.92 
38 .... 23.74 
64 .... 

102 .... 
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41 .... 
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52 .... — . 
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St. 29, Joliet, 111.: CC-47230 Anna 
Gregorich. 

5t. 43, Anaconda, Mont.: CC-47289 
Lucille Janosko. 

St. 50, Pittsburgh, Pa.: HH-47254 
Ralph Ivanusich, FF-47270 Lawrence 
Pavlakovich. 

Št. 56, Leadviile, Colo.: HH-47255 
Anna Koucherik, HH-47256 George 
Condon, CC-47231 Margaret Bott. 

St. 59, Eveleth, Minn.: FF-47271 
Tony Skoff, FF-47272 Dolores Musich, 
H H-47257 Frances Kastelic, CC-47232 
Evelyn Horwatt, GG-47283 Peter Ko-
kal. 

Št. 62, Bradley, 111.: HH-47258 Ve-
ronica Pechauer. 

Št. 63, Cleveland, O.: FF-47273 Rose 
Arko. 

Št. 74, Springfield, 111.: FF-47285 
Betty Novak. 

Št. 91, Rankin, Pa.: CC-47233 
Charles Marecic. 

Št. 97, Mount Olive, 111.: CC-47234 
Charles Biscan. * 

Št. _ 101, Lorain, O.: CC-47235 He-
len Kozjan. 

Št. 103, West Allis, Wis.: CC-47236 
Bernice Kastelic. 

Št. 109, W. Aliquippa, Pa.: HH-
47259 Edward Yager. 

Št. 113, Denver, Colo.: HH-47287 
Martin Panian, HH-47286 Helen Ba-
bish, CC-47288 Edward Angerer. 

Št. 115, Kansas City, Kan.: FF-47274 
Ralph Smarker.-' 

Št. 127, Waukegan, 111.: CC-47291 
Beverly Brannon, CC-47290 Doris 
Copp. , _ 

Št. 144, Sheboygan, Wis.: FF-47275 gaj, BB-40G93 Jerome Jeric. 

PREMEMBE NAČRTA 
ZAVAROVALNINE 

Št. 2, Joliet, 111.: CC-47298 Frank 
Filak, CC-47299 August Sukle. 

St. 7, Pueblo, Colo.: CC-47300 Cla-
ra Tomicich. 

St. 50, Pittsburgh, Pa.: CC-43291 
Rose Jaketic. 

Št. 63, Cleveland, O.: HH-47301 Jo-
sephine Sadar, HH-47302 Frank Sa-
dar, H H-47303 Rose Praznik. 

Št. 69, Great Falls, Mont.: CC-47304 
Frank Golob. 

Št. 108, Joliet, III.: CC-47305 Stella 
Legan. 

St. 112, Ely, Minn.: CC-47306 An-
ton Kuznik. 

Št. 150, Cleveland, O.: HH-47307 
Antonia Prusha. 

Št. 156, Chisholm, Minn.: CC-47308 
Rose First. 

Št. 169, Cleveland, O. : CC-47310-A 
Ludwig Nainiger, CC-47309 Josephine 
Klemencic. 

MLADINSKI ODDELEK 
NOVI ČLANI IN ČLANICE 

Št. 1, Chicago, II!.: AA-40170 Char-
les Prah, AA-40171 Barbara Koporc, 
AA-40172 James Rice, AA-40173 James 
Perko, AA-40174 Noreen Habian. 

St. 4, Tower, Minn.: AA-40084 Eli-
zabeth Papesh. 

St. 5, La Salle, III.: CC-40103 Ralph 
Ostrowski. 

St. 7, Pueblo, Colo.: CC-40106 Kath-
leen Vecchio, FF-40105 Susan Taten-
ski, FF-40104 Gary Krall. 

St. 13, Biwabik, Minn.: 
Francis Strukel. 

št. 20, Ironwood, Mich.: 
Gerald Santell, BB-40169 
Santell. 

št. 30, Calumet, Mich.: 
John Sterbenz. 

St. 52, Indianapolis, Ind.: AA-40146 
Carole Flajs, AA-40148 Stephen Marks, 
CC-40147 Kathleen Milkarcic. 

St. 56, Leadviile, Colo.: BB-40160 
William McConnel, BB-40159 Joseph 
MoConnell, BB-40158 Richard Ceri-
se, BB-40157 Darlene Koucherik. 

St. 57, Brooklyn, N. Y.: AA-40118 
Robert Kennedy. 

St. 63, Cleveland, O.: AA-40095 Ro-
bert Terlep, BB-40085 Alan Glafcic, 
BB-40098 William Jeric, BB-40131 
Lois Nosse, BB-40132 Margareth Sila, 
BB-40094 David Nowicki, BB-40097 
Joan Kogaj, BB-40096 Charolin Ko-

BB-40087 

BB-40168 
Geraldine 

BB-40099 

Richard Jelovnik, HH-47260 Daniel 
Krainz. 

St. 145, Beaver Falls, Pa.: CC-4723" 
Edward Moravec. 

Št. 148, Bridgeport, Conn.: CC 
47238 John Hor.vath. 

St. 64, Etna, Pa.: AA-40108 Dolores 
Sudac, AA-40109 Kathleen Kireta. 

Št. 65, Milwaukee, Wis.: FF-40138 
Anna Goggins. 

Št. 81, Pittsburgh, Pa.: AA-40112 
Michael Milinovich, AA-401I5 Ronald 

Št. 150, Cleveland, O.: CC-47239 ! K«"sul, AA-40110 David Kennedy, AA-
Dolores Cercek 40111 Lorraine Pavesic, BB-40113 

St. 153, Strabane, Pa.: FF-472951 James Horan, BB-40088 James Ver-
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Zupančič, CC-47240 Jacob Anthony 
Kocian. 

St. 157, Sheboygan, Wis.: FF-47276 
Pauline Sebanz, FF-47277 Alvina Hor-
zen, FF-47278 Elaine Erzen. 

St. 160, Kansas City, Kan.: HH-
47261 Raymond Vodoprivec. 

Št. 163, Pittsburgh, Pa.: HH-47262 
Thomas Babich, H H-57263 Agnes Ma-
takovic, H H-47264 Michael Matako- jette Logar, 
vie, CC-47241 Donald Habet'.er, CC- ' St. 104, Pueblo, 
47242 Virginia Lenigan, CC-47243 . Helen Hribernik. 
William Sestric, CC-47244 Michael ! St. 108, Joliet, 111 
Kornick, CC-47245 Peter Kostorick, Sarnicki, AA-40133 
CC-47246 Helen Staniszewski, 

derber, BB-40I14 L. Z. Patrick Borow-
ski. 

St. 85. Lorain, O.: BB-40135 Gayle 
Rybarczyk. 

St. 93, Chisholm, Minn.; CC-40102 
Dennis Mehle. 

St. 94, Kemmerer, Wyo.: BB-40145 
James Sedey. 

St. 101, Lorain, O.: BB-40086 Paul-

Colo.: AA-40177 

St. 169, Cleveland, O.: CC-47292 
Donald Terrante. 

St. 170, Chicago, 111.: CC-47293 Wil-
liam Jerbis. 

St. 176, Detroit, Mich.: HH-47265 
Robert Rom. 

St. 181, Steelton, Pa.: FF-47279 He-
len Gorup, H H-47266 Margaret Goj-
merac, CC-47249 William Husic. 

St. 184, Brooklyn, N. Y.: FF-47280 
Anna Kerkovich. 

St. 193, Cleveland. O.: FF-47281 
James Marolt. 

St. 198, Aurora, Minn.: EE-47297 
Mary Pleveli. 

St. 207, Maple Heights, O.: HH 

14.04 i Yemec. 
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H H-47268 An-
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Preostanek 1. sept 
Prejemki: 

Prejeli od 
društev $3,314.63 

Obresti od 
obveznic 1,447.50—S 

$3,314.63 

1945....$332,993.92 

4,762.13 

Izplačila: 
Posmrtnina $ 150.00 
Kredit za pre-
stopile v od-
rasli oddelek .. 133.42 

Prenos v odrasli 
oddelek— 
rezerva članov 
in članic raz-
reda " B B " 376.65 

Prenos v odrasli 
oddelek— 
stroškovni sklad 
za mesec av-
gust 1945 859.55 

Izplačana re-
zerva 210.30—S 

$337,756.05 

1,729.92 

Preostanek 30. sept. 1945....$336,026.13 
JOSIP ZALAR, gl. tajnik. 

PREMEMBE V°ČLANSTVU ZA 
MESEC SEPTEMBER 1945 

ODRASLI ODDELEK 
NOVI ČLANI IN ČLANICE 

Št. 1, Chicago, 111.: FF-47294 John 
Grimsich, GG-47296 Edmund Grat-
kowski. 

Št. 2, Joliet. 111.: CC-47227 Robert 
Kezerle, CC-47228 Genevieve Goved-
nik. 

Št. 3, Joliet, 111.: HH-47252 Bernice 
Spreitzer. 

Š .̂ 11, Autora, 111.: CC-47229 Anna 
Kocjan. 

Št. 23, Bridgeport, O.: HH-47253 Jo-
seph Fabjan. 

St. 208,'Butte, Mont 
ton Culum. 

Št. 210, Universal, Pa.: FF-47282 
Philip Podobnik. 

Št. 219, Euclid, O.: HH-47269 Pa-
tricia Boyd, CC-47251 Eleanor Cim-
perman. 

Št. 241, Steelton, Pa.: FF-47284 
Thomas Muza. 

ZOPET SPREJETI 
Št. 41, Pittsburgh, Pa.: F-12 Flor-

ence Pickl, C-3786 Angeline Brncic, 
D-5544 Frances Vidina. 

Št. 193, Cleveland, O.: 12594 Marie 
Smith. 

SUSPENDIRANI 
Št. 29, Joliet, 111.: HH-46290 Anton 

Setina. k 
Št. 45, E. Helena, Mont.: BB-38264 

Frank Cvar. 
Št. 81, Pittsburgh, Pa.: C-3103 Ag-

nes Turk. 
Št. 103, West Allis, Wis.: DD-1307 

Hermine Britvich. 
Št. 119. Rockdale, 111.: BB-33341 

John Roemer. 
Št. 158, Hostetter, Pa.: CC-44684 

Joseph Kase. , 
Št. 160, Kansas City, Kan.: DD-15 

Louise Stipancich, D-2990 Rose Sti-
pancich. 

Št. 161, Gilbert, Minn.: C-2773 Cyril 
Fine. 

Št. 168, Bethlehem, Pa.: FF-46174 
Rose Petak. 

Št. 171, Duluth, Minn.: DD-41081 
Emma Shubitz, 

Št. 183, Ambridge, Pa.: DD-42616 
Harry Sumrok. 

Št. 196, Gilbert, Minn.: 17991 Mary 
Stupca. 

ODSTOPILI 
Št. 16, Virginia, Minn.: DD-1258 

Frances Seliskar. 
St. 30, Calumet. Mich.: F-136 Gen-

evieve Kastelic. 
St. 59. Eveleth, Minn.: DD-758 Rose 

Drobnick. 
St. 108. Joliet, 111.: CC-42794 Dolo-

res Bogner. 
St. 133, Ironwood, Mich.: DD-41533 

Marian - Ramuta. 
St. 169, Cleveland, O.: D-2322 Tho-

mas Rupnik. 
St. 185, Burgettstown, Pa.: D-3405 

Fannie Bokulich. 
St. 187, Johnstown, Pa.: FF-41878 

Mary Mikesic. FF-41877 Josephine Mi-
kesic. 

St. 219, Euclid, O.: HH-46973 Tony 
Nosse. 

AA-40126 David 
Kenneth Koleto, 

CC- CC-40127 Timothy Strmec, 
irgi- ' St. 112, Ely, Minn.: AA-40140 Rob-

ert Olson. 
St. 113, Denver, Colo.: AA-40151 

Joan Pogline, BB-40144 Jacqueline 
Panian. 

Št. 119, Rockdale, 111.: AA-40125 
Anthony Liker. 

Št. 127, Waukegan, 111.: AA-40166 
Judith Labounty, AA-40167 Diane Ko-
lens. 

St. 134, Indianapolis, Ind.: AA-40153 
Paul Stergar, AA-40152 Barbara Ster-
gar, AA-40154 Paul Harmon Jr., AA-
40155 Joseph Peck, AA-40156 Veroni-
ca Peck, AA-40157 Raymond Peck, 
AA-40142 Anthony Ilich., 

St. 144, Sheboygan, Wis.: AA-40092 
JoAnn Udovich. 

St. 146, Cleveland, O.: BB-40164 
Jerome Barle. 

St. 152, So. Chicago, I I.: CC-40143 
John Matanic. 

St. 153, Strabane. Pa.: BB-40107 
Sharon Radinsky, BB-40100 Rudolph 
Oklesson III, BB-40101 Betty Okies-
son, FF-40134 Anthony Wisniewski. 

St. 156, Chisholm, Minn.: AA-40136 
Judith Yuretich, BB-40137 Eugene 
Henry, CC-40139 Frank Pucely. 

St. 157, Sheboygan, Wis.: AA-40117 
Raymond Modiz Jr., BB-40116 William 
Ploetz. 

St. 161, Gilbert, Minn.: AA-40165 
Dee Ann Semeja. 

Št. 162, Cleveland. O.: BB-40163 
Joyce Fatur, BB-40162 Thomas Mole, 
BB-40091 Robert Mlach, BB-40090 Di-
ana Snyder. 

St. 163, Pittsburgh, Pa.: BB-40120 
Francis Vesel, BB-40121 Janet Vesel, 
CC-40119 Thomas Filip. 

St. 164, Eve eth, Minn.: AA-40178 
William Sedey. 

St. 165, West Allis, Wis.: BB-40089 
Michael Pfeifer. 

St. 190, Denver, Colo.: AA-40122 
Frank Smole III. 

St. 193. Cleveland, O.: AA-40130 Ri-
chard Kaminski. 

St. 194. Canonsburg. Pa.: BB-40128 
Robert Beltz, CC-40129 Ronald Pav-
lik. 

Št. 202, Virginia, Minn.: AA-40179 
Judith Rappuchi. 

Št. 206, So. Chicago, 111.: FF-40041 
Elaine Sloan. 

Št. 207, Maple Heights, Ohio: AA-
40141 Martin Likan. 

St. 208, Butte, Mont.: AA-40150 
James Johns, BB-40149 Marie Allen. 

Št. 219. Euclid, O.: AA-40180 Joseph 
Fink. AA-40181 James Tekavec. 

Št. 249. Detroit, Mich.: AA-40124 
Thomas Mantle, BB-401234 Ronald 
Shuman. 

ČLANI IN ČLANICE Z DVEMA 
CERTIFIKATOMA 

Št. 59, Eveleth, Minn.: CC-40175 
Frank Urbiha, CC-40176 Jack Urbiha. 

Št. 65, Milwaukee, Wis.: BB-40161 
Anna Goggins. 

Št. 150, Cleveland, O.: BB-39740 
Carol Sraj. 

SUSPENDIRANI 
Št. 25; Cleveland, O.: BB-34983 Be-

verly Pečjak. BB-34984 Daniel Pečjak. 
Št. 45, E. Helena, Mont.: AA-37292 

.Margaret Olheiser, AA-37293 Joe Ol-
heiser, BB-37295 Gladys Olheiser. 

št. 134, Indianapolis, Ind.: A-29924 
Carol Bayt. 

(Dalje na 6 strani) 



PREMEMBE ČLANSTVA 

fNftdaUenmje s 5 strani) 
St. 208, Butte, Mont.: AA-34049 

Sharon Spear. • 

PRESTOPILI V ODDELEK 
ODRASLIH 

Št. 2, Joliet, II!.: A-19947 Robert 
Kezerle. 

St. 50, Pittsburgh. Pa.: A-19906 
Lawrence Pavlakovich. 

Št. 56, Leadville, Colo.: B-30906 
Margaret Bott. 

Št. 59, Eveleth, Minn.: A-20498 
Frances Kastelec. 

St. 62, Bradley, IIL: A-26636 Vero-
niča Pechauer* 

St. 63, C eveland, O.: A-29761 Rose 
Arko. 

St. 74, Springfield, 111.: B-26943 Bet-
ty Novak. 

Št. 97, Mt. Olive. IIL: B-30107 Char-
les Biscan. 

Št. 109, W. Aliquippa, Pa.: A-21095 
Edward Yagar. 

Št. 113, Denver, Colo.: A-21606 Ed-
ward Angerer, A-21844 Helen Babish. 

št. 144, Sheboygan, Wis.: A-20406 
Richard Jelovnik. 

St. 148, Bridgeport, Conn.: B-22427 
John Horvath. 

St. 153, Strabane, Pa.: A-23564 Jake 
Kocjan. 

št. 160, Kansas City, Kan.: A-30607 
Raymond Vodopivec. 

«t. 163, Pittsburgh, Pa.: A-21124 
Virginia M. Lenigan. 

St. 181, Steelton, Pa.: A-19910 Mar-
garet Gajmerac. 

St. 184. Brooklyn, N. Y.: A-28957 
Anna Kerkovich. 

St. 210, Universal, Pa.: A-20463 Phi-
lip Podobnik. 

Št. 219, Euclid, O.: A-28634 Elean-
ore Cimperman. 

PREMEBE NAČRTA ZAVA-
ROVALNINE 

St. 50, Pittsburgh, Pa.: CC-24727 
Robert Veselic. 

Sr. 81, Pittsburgh, Pa.: CC-27610 
Dolores Miketic. 

St. 143, Joliet, 111.: CC-23313 John 
Azman, CC-28874 Jerome Azman. 

St. 163, Pittsburgh, Pa.: CC-33792 
Caroline Lenigan. 

St. 184, Brooklyn, N. Y.: FF-28958 
Lillian Kerkovich. 

PRESTOPILI 
Od št. 25, Cleveland, Ohio, k št. 

162, Cleveland, Ohio: B-31411 Ger-
maine Grdina. 

UMRLI' % 
St. 13, Biwabik, Minn.: BB-38690 

Donald Strukel. 
St. 224, Cleveland, O.: AA-34372 

Robert Burnecz. 

REZERVA V ODRASLI ODDELEK 
PRESTOPILIH ČLANOV(IC) IZ-

PLAČANA 12. OKT. 1945 
RAZRED " A A " 

Dr. Cert. Ime Znesek 
2 19947 Robert Kezerle $ 10.41 

50 19906 Lawr. Pavlakovich .. 10.41 
56 30906 Margaret Bott 6.99 
59 20498 Frances Kostelec .... 10.41 
62 26636 Veronica Pechauer .. 8.52 
63 29761 Rose Arko 4.46 
74 26943 Betty Novak 14.30 
97 30107 Charles Biscan 6.99 

109 21095 Edward Yagar 10.41 
113 21606 Edward Angerer .... 10.50 
113 21844 Helen Babish 10.50 
144 20406 Richard Jelovnik .... 10.41 
148 22427 John Horvath 22.69 
153 23564 Jake Kocjan 6.95 
160 30607 Raymond Vodopivec 3.62 
163 21124 Virginia Lenigan .... 10.41 
181 19910 Margaret Gojmerac 10.41 
184 28957 Anna Kerkovich .... 4.46 
210 20463 Philip Podobnik 10.41 
219 28634 Eleanore Cimperman 4.46 

- Skupaj $187.72 

RAZRED " B B " 
Dr. Cert. Ime Znesek 

1 32306 John Grimsich S 1.99 
2 20149 Genevieve oGvednik 10.41 
3 21130 Bernice Spreitzer .. 10.41 

11 20139 Anna Kocjan 10.41 
23 18971 Joseph Fabjan 4.24 
29 23129 Anna M. Gregorich.. 17.35 
43 30907 Lucille Janosko 68 
50 24878 Ralph Ivanusic 4.33 
56 34869 Anna Koucherik 53 
59 32028 Anton Skoff 1.26 
59 32924 Dolores Musich 2.45 
91 27929 Charles Marecic .... 2.19 

103 23509 Bernice Kastelic .... 4.33 
115 23295 Ralph Smrekar 4.33 
127 23717 Doris Copp 8.52 
127 20394 Beverly Brannon .... 10.41 
144 20405 Daniel Krainz 10.41 
145 21140 Edward Moravec .... 10.41 
163 273 IS Daniel Habetler 14.30 
169 20937 Dona d Ferrante .... 10.41 
176 27945 Robert Rom 8.00 
181 19911 William Husic 6.40 
181 21044 Helen Gorup 10.41 
193 21717 James Marolt 2.68 
198 33216 Mary Pleveli 49 
207 20461 Joseph Hrovat 10.41 
207 20569 Jacob Jemec 10.41 
208 28841 Anton Culum 1.25 
219 29384 Patricia Boyd 125 
241 25809 Thomas Muza 4.33 

Skupaj S 195.00 
JOSIP ZALAR, gl. tajnik. 

o 
Premalo vetra 

Meščan na obisku farmerja 
na Holandskem: " K j e imate pa 
drugi mlin na veter, ki je stal 
še lansko leto tukaj ?" 

Farmer: "Ker ni bilo zadosti 
vetra za oba, smo enega podr-
li." 

Iz šole 
Učitelj : "Če je več ovac ali 

pa krav skupaj zbranih, pravi-
mo, da je to čreda; Johnny, 
kako bi pa imenoval več skupaj 
zbranih kamel?" 

Johnny: "Kartun." (cigaret.) 
Uredniška tajnost 

Naročnik uredniku: "Gospod 
urednik, povejte mi kako sestav-
ljate in delate smešnice?" 

Urednik: "Najprvo se sme-
jem, potem pa začnem mislili 
za nazaj in naprej." 

PISMA IZ STARE DOMOVINE 
!Z TRATE NA GORENJ-

SKEM 
Rock Springs, Wyo. — Ce-

njeni brat urednik! Prosim 
Vas, objavite to pismo, katero 
sem prejela 24. oktobra" t. 1. od 
moje sorodnice Neže Fortuna, 
živeče na Trati, Gorenjsko. V 
tem pismu omenjena moj oče 
in mati sta gotovo dobro znana 
širom Amerike in imata tukaj 
tudi dosti sorodnikov; morda 
jih bo to pismo zanimalo. S po-
zdravom — Johana Ferlic. 

Trata, 8. septembra, 1945. 
Draga Johana! 
Z veseljem smo prejeli Tvoje 

pismo in isti dan smo prejeli 
tudi pismo od Tonetove žene, 
ki je tudi postala vdova. Pis-
mo je prišlo k nam koncem av-
gusta. Kmalu nato je zbolela 
sestra Ančka — dne 4. sept. 
pa se je preselila v boljše živ-
ljenje, v večnost. Tudi brat 
Anže Fortuna je umrl dne 27. 
decembra 1942 in je tudi ležal 
le kkkih 14 $ni. Dne 2. avgu-
sta je padel v Žirovskem vrhu 
njegov sin France, zadet od 
nemške krogle. 

Zdaj pa o Vaših. . . Ta mlada 
Korenovka je vdova. On se je 
til menda ustrašil ene stvari 
in so ga peljali v bolnico, kjer 
ga je začela boleti noga, nakar 
so ga peljali domov in je na po-
ti umrl. Brat njegov ga je 
prišel kropit in se je pod noč 
vračal iz Hlavčih njiv pa ga je 
na poti dobila nemška patrulja 
ter ga kratkomalo ustrelila, 
morda misleč, da je partizan. 

Tvoja mati se je tudi prese-
lila lansko leto v večnost, bilo 
je v avgustu. Sedela je še malo 
prej pred hišo in je kar zlez-
la skupaj. Nato so j o nesli v 
hišo, nakar je, v visoki starosti, 
izdihnila svojo dušo. 

Pred Božičem leta 1944 je 
bil velik napad na naš kraj. Po-
gorelo je več hiš, med n j i m i 
tudi v Sestranski vasi pri Kore-
ninovcu. (To je dom mojih 
staršev Martina in Johane Bo-
žnar. Op. J. F.) Zgorela je 
streha pri hiši in kozolc in seve-
da tudi mnogo oprave in vozov 
ter drugih stvari. Tvoj brat 
France se sedaj sam trudi, da 
bo malo popravil in po malem 
melje v mlinu. Pri Hlavskarju 
je tudi pogorela štala. Za se-
stro Franco ne vemo prav točno 
ta mladi so najbrž bežali proti 
Koroški. 

Dalje sporočamo, da je en 
Mežnarjev od Sv. Urbana pa-
del — namreč Matevž, a dva 
sta pogrešana. Torej kakor 
boste izprevideli, smo tukaj do-
življali strašne vojne grozote. 
Take, da jih ne moremo opisa-
ti! Gorenja vas je cela dožive-
la letalski napad, vendar ta-
krat ni bilo prevelikih žrtev. 

Grobovi so pa vsepovsod, po 
travnikih, po gozdovih, povsod, 
povsod. 

Takega pogreba kakor je bil 
cd sestre Ančke, že dolgo ni bi-
lo. Gospod j o je prišel iskat 
prav v hišo. Venci in šopki so 
popolnoma zagrnili prezgodnji 
grob, saj je bila šele stara 59 
let. 

Drugače se pa tukaj življe-
nje vrača polagoma v stari tir, 
obnavljajo se podrte hiše, le 
življenja se ne more obnoviti, 
ker jih veliko manjka, pa se ne 
da pomagati. 

Končno Vas vse lopo pozdrav-
ljamo, posebno pa jaz, — Ne-
ža Fortuna. — Pa še kaj piši. 

Simon je še zmerom na Go-
renjskem za mlinarja. Naha-
ja se tam že kakih 17 let Mar-
tin je tudi še vedno v Kranju 
in je še vedno trden in zdrav. 
To so vsi iz družine Fortuna. 
Iz G<prenje vasi nad Škof j o Lo-
ko 4' Fortunovi bratje so svoj 
čas živeli v Rock Springs, Wyo. 
Trije so tam pokopani, eden pa 
v Willardu, Wis. To j e najsta-
rejši Anton, ena sestra, Katari-
na Bogataj, je živela v Avella, 
Pa. ter je preminula pred 6 ali 
7 leti. 

PISMO IZ MARIBORA IN 
JELOVICE 

Ponatis iz A. S. 
Universal, Pa. — Cenjeni g. 

urednik, priloženo vam poši-
ljam v objavo dve pismi iz sta-
rega kraja. Prvo je iz Mari-
bora, od moje sestre poročene 
Eržen. Naš rojstni kraj je 
Podgora v Poljanski dolini nad 
Škof j o Loko. Sestra je prebi-
vala več let pred vojno v Ma-
riboru. Njen mož je bil želez-
ničar. 

Drugo pismo pa je imoje so-
sede Mrs. Mary Demšar, ki je 
doma na Jelovici, to je v sredi-
ni Blegaša, po domače "pri 
Grogcu" ali "pri Luku." 

Frank Kokal. 
Maribor, 10. avg. 1945. 

Dragi sorodniki! 
Dobili smo Vaše poročilo, 

ki je prišlo potom Rdečega kri-
ža; razumeli smo ga, četudi je 
pisano v angleščini. Vi ste to 
sporočilo poslali dne 27. feb-
ruarja letošnjega leta, a mi 
3mo ga dobili 27. julija. Pet 
mesecev je bilo na potu. Zara-
di vojne, ki je pri nas trajala 
do 9. maja, in pa zaradi preki-
njejega prometa na železnicah 
se je Vaše pismo zadržalo ves 
ta čas v Švici, v Ženevi. No, po-
glavitno je, da smo ga dobili in 
da sedaj vemo, kako je pri Vas 
še vse v redu, še vse kakor je 
bilo pred petimi leti, ko smo 
poslednjič dobili sporočilo iz 
Amerike. 

Težkoč vseh teh vojnih let vi 
najbrže niste občutili. Živeli 
ste brez strahu, mi pa smo bili 
ves čas sredi fronte, v stalni 
nevarnosti za življenje. — Na 
kratko Vam bomo popisali do-
godke, ki smo jih preživeli. 

Nemčija je napadla našo dr-
žavo spomladi leta 1941. Po 14 
dneh vojne je bilo že sklenjeno 
premirje. Našo Suovenijo so 
na tri dele razdelili: Gorenjs-
ka in Štajerska pr i A l a pod 
Nemčijo, Prekmurje poti Mad-
žarsko, cstalo z Ljubljano vred 
pa pod Italijo. Najslabše je bi-
lo pri nas na štajerskem, kjer 
so bili Nemci. Kako so Nemci 
z nami Slovenci postopali, tega 
si niti, ne morete misliti. Na 
tisoče so jih kar brez vzroka po-
strelili, na tisoče so jih po-
slali v svoje lagerje, kjer so 
pomrli od gladu ali pa so žive 
sežgali, in na tisoče družin so 
izselili v Bosno, v Srbijo ali pa 
na Poljsko. Mi vsi, torej nas 
pet, smo bili izseljeni v Bosno. 
Vse smo morali pustiti doma: 
Pohištvo, obleke, perilo, čevlje, 
denar in prazni, brez vsega od-
iti v čisto nepoznani svet., v Bo-
sno. Tam smo dolgo časa gia-
dovali, spali na slami, pre-zebo-
vali in trpeli vsako drugo po-
manjkanje. Nemška vojska je 
imela tudi tu vse zasedeno, nji-
hovi pomagači, hrvaški ustaši 
pa so začeli klati Srbe, in to se 
je delalo vse do osvobojen j a, 
ko je partizanska vojska pre-
gnala Nemce iz dežele. Kaj 
smo mi vse videli in doživeli, se 
ne d a popisati. Štiri leta smo 
prebili v Bosni, šele pred dve-
ma mesec smo se zopet vrnili 
v Maribor, svojih stvari pa, ki 
smo jih morali prej tu pustiti, 
nismo več našli. Nemci eo vse 
odnesli. Zdaj moramo zopet 
začeti od začetka. 

Naše mesto Maribor je od 
bombardiranja pfrecej poruoe-
no. Ena tretjina hiš je uniče-
nih. Tudi naše sedanje stano-
vanje je pokončano. Vendar, 
vse to se bo dalo prenesti, samo 
da bo mir, da se ne bo treba več 
bati pušk, mitraljezov, topov, 
avijonov — kajti vsega tega 
smo imeli v teh preteklih letih 
vse preveč. 

Mi smo živi in zdravi. Kako 
pa je v Podgori, ne vemo točno, 
kajti nihče od nas še ni šel tja 
pogledat. Morda so Vam kaj 
sporočili. Nam so se oglasili 
samo bolj na kratko. 

Oglasite se še kaj. Pozdravi-
te vse ostale sorodnike. 

Lepo Vas pozdravljajo 
Erženovi. 

Eržen Marija, Maribor, Dal-
matinska 35, Slovenija, Jugo-
slavija. 

• • • 

Preljuba botra! 
Prej ko Vam kaj napišem, 

Vas prav iz srca lepo pozdra-
vim. Pozdravijo Vas pa tudi 
starši in. vsi ostali. Ne vem, 
ali ste Vi tam v daljni Ameriki 
še pri življenju ali ne. Tukaj 
pri nas smo drugi še vsi živi, sa-
mo moj brat Jernej ček je pa-
d<el v vojski in naša star^ mati 
je umrla 25. marca 1941, to je 
malo prej kot se je tu v Jugo-
slaviji začela vojska. 

O preljuba teta, koliko časa 
je že minilo, ko nismo nič pisa-
li drug drugemu. Kako veliko 
gorja smQ občutili v tej vojski! 
Zdaj je pa vendar zopet nastal 
ljubi mir. 

Tukaj na Jelovici so v tej 
vojski tudi precej požgali. Pri 
nas je zgorel hlev in živina vsa, 

| samo ovce so ostale, ker so bile 
| na paši. Hiša pa je bila pri 
i nas samo malo razrušena. Pri 
(sosedu Jelovčanu so pa bili po-
žgali sploh vse. Hiša, hlev in 
živina, vse je zgorelo. Doli v 
bajti pri Janezovih je pa zgo-
relo tudi vse, samo nekaj živi-
ne so bili rešili. Požgali so bi-
li Nemci, ker so bili takrat tu 
partizani. Koliko bo zdaj tre-
ba vsega, preden bo zopet vse 
to narejeno! Koliko bo treba 
denarja in vsega, da to zopet 
zgrajeno, kar je požgano! 

Popišite mi vse, kako je se-
daj tam pri vas. Ali ste še vsi 
živi? Ali je tudi Vas v tej vojni 
zadelo kaj hudega? 

Zdaj Vas pa še enkrat iz sr-
ca lepo pozdravim. Pozdravijo 
Vas tudi vsi ostali. 

Jelovčan Pavla. 

IZ KORITNICE 
(Po Enakopravnosti) 

Pred kratkim so se Mr. in 
Mi's. Anton in Frances Logar, 
982 E. 67 St., ter Mr. in Mrs. 
Frank Chesnik 'nahajali na o-
bisku pri Mr Mrs. Frank in 
Marija Kirn, Strabane, Pa. Mr. 
Kirn in Mrs. Logar sta brat i:i 
sestra. Mis. Kirn je prejela pi-
smo od svoje nečakinje Antoni-
je Krulc, iz Koritnice. katero 
pismo je oddala svakinji Mrs. 
Logar, s prošnjo, da ga odda 
v objavo, ker je prvo pismo, ki 
se ga je prejelo iz Koritnice, od-
koder je več naših rojakov uo-
ma, ki željno pričakujejo glasu 
od svojcev. 

Pismo je sledeče vsebine: 
"Koritnice, 10. juli ja 1915. 

"Draga mi teta in svak! 
"Po dolgem času, iz našega 

strašnega gorja Vam hočem 
napisati par vrstic. Vas prav 
lepo pozdravimo, jaz in moja 
mama in moja punčka Marija, 
posebno pa moje sestrične. 
Zdravi srno še malo in Vam že-
limo ljubo zdravje vsem sku-
paj. 

"Draga teta, saj ne vem, če 
ste tudi Vi živi in zdravi, in ni-
sem sigurna, če boste to pismo 
dobili, pa Vam vseeno pisem. 
Draga teta, ne morem Vam o-
pisati našega gorja, če Vam bi 
pisala dva meseca skupaj. Na-
ša vas Koritnice je j ako požga-
na. Eno leto je preteklo 23. fe-
bruarja, ko n saje Nemec bom-
bardiral. Prišli so trikrat isti 
dan s tremi aeroplani. Takrat 
smo mislil,i da je za nas zadnja 
ura. Pod velbam smo bili skri-
ti in hiše so gorele v celi vasi. 
Metali so težke bombe in je bi-
lo dosti človeških žrtev. Ubilo 
je Pustovko in Ruščovo Nežo. 
Lojzu Šernu je odbilo levo roko 
Tonetu Lojzovemu pa obe roke. 
Ženi od mojega bratranca, 
Franca Marinkatovega je odbi-
lo nogo preč od kolena, na po-
sledicah je umrla še tisti dan na 
poti v bolnišnico. Zapustila je 
majhna otroka. Pogorela mu 
je hiša in vsa oprema, kar je 
imel notri, ostal je sam na ce-
sti, vdovec. 

"Pavel, njegov brat, ki je po-
ročen z eno Klemenovo, je tudi 
ranjen trikrat v levo roko in je 
nerabna. Bil je v prvi liniji na 
fronti. Sedaj je invalid in mu 
bodo dali primerno službo. 

"Tukaj manjka polovica na-
roda. Moja mama je bila v Tr-
stu v bolnišnici, je imela vnetje 
mehurja. Draga teta, tukaj je 
zmeraj pomanjkanje vsega, ži-
veža in obleke in nam je težko 
za obstanek. Tukaj smo vsi bol-
ni od samega glada in od gren-
kobe. Saj ne bomo dolgo živeli 
nobeden, ker smo preveč uniče-
ni in smo si vsi nakopali živčno 
bolezen od samega straha in sla-
bosti. Vsak dan smo imeli smrt 
pred seboj, zmeraj je bila fron-
ta okoli nas. Ostali smo skoro 
gluhi od groznega streljanja. 

"Naša vas je bila osvobojena 
letos 27. aprila, je bila huda 
bitka. Štiri dni in štiri noči smo 
bili skriti v hišah, tako je grme-
la, topovi in mitral jeze in tan-
ki, da se je vse treslo. Hudo 
smo prestali, nismo si mislili, 
da ostane še kakšen živ. Tukaj 
je bilo dosti mrtvega sovražni-
ka. Andrejeva hiša je tudi zgo-
rela, so drugje na stanovanju. 
Ostali so vsi živi. 

"Draga teta, če Vas to pismo 
dobi, Vas prosim, da nam kaj 
pomagate, če imate kaj obleke 
in nam morete poslati, če bo 
šla pošta. Tukaj ni nobene 

j stvari za kupiti, a ostali smo 
| nagi in bosi. Naša hiša je vsa 
pokvarjena, moramo hoditi spat 

Iv drugo hišo. Najprvo so j o 
pokvarili Italijani, ko smo bili 

!kot begunci v Italiji 14 dni, leta 
j 1941, ko so šli Italijani v Jugo-
Islavijo. Potem nam jD je po-
! kvaril pozneje Nemec, ki je 
vsak dan preiskoval po hišah, 
če so bila zaklenjena vrata, je 

i udaril po vratih, pa je vse raz 
dejal, pokradel živež in robo. 

"Draga teta, če veste kaj od 
; mojega očeta, če je živ, poizvej-
; te za njega. Naša punčka je 
stara 10 let, je velika. 

I "Še en pozdrav vsem skupaj 
|Ceii Vaši družini in pozdravite 
ujca Jožeta in njegove otroke 
in ujca Pavla in otroke, saj je 
mogoče, da so njegovi sinovi tu-

! kaj blizu. Drugič bom pisala 
kaj več, za zdaj naj zadostuje, 

j Zbogom! 
"Antonija Krulc." 

o 
1 DVA KRATKA JPISMA, KI 

MNOGO POVESTA 
(Ponatis iz "G. N.") 

Lit t!.: Falls, N. Y. — Cenje-
no uredništvo: Prosim priobči-
le to pismo, da bodo l judje ve-
deli, da so reveži v starem kra-
ju sprejeli poslano obleko. Pi-
nio Vam prilagam in mislim, 

da je lahko čili j vio brez. da bi 
ga prepisoval. 

* * * 

Cerknica, 22. VII. 1945 
| Dragi tovariš Frank! 

Gotovo se boš počudil, ko boš 
! prejel, to moje pismo, — Nam-
reč, jaz sem dobil tvojo bluzo, 
katero si ti daroval za Rdeči 
križ. Ko sem izbiral obleko, ka-
tera je bila na velikem kupu, 
sem pogledal eno zeleno bluzo. 
Hitro sem jo potegnil ven, j o 
pregledal in se mi je takoj do-
padla, odločil sem se da jo vza-
mem. To je športni jopič zele-
ne barve, podlaga je iz kožuho-
vine in se da lepo odstraniti. Je 
ravno meni prav. Ko se z na-
smehom oblačim in pregledu-
jem žepe, najden v gornjem le-
vem žepu mali listek pisan na 
pisalni stroj. Ta listek se glasi: 
"Piši mi kje si, in iz katerega 
kraja. Pa ti bom poslal en do-
lar. Frank Masle, 39 Danube 
St., Little Falls, N.Y., U.S.A. 
(Slovenec.) 

Torej vidiš, da je točno in res-
nično. 
, Povedati ti moram, da sem 
dobil zato to obleko, ker sem 
bil vojni ujetnik. Ker to dobi-
j o samo taki, ki so prišli iz u-
jetništva in nimajo ničesar. 

Ko je Nemčija napovedala 
Jugoslaviji vojno, sem že eno 
leto služil pri vojakih. Dne 6. 
aprila 1941. leta se je začela 
vojna in sem šel na fronto. U-
jeli so nas Nemci, ostale so po-
bili, — od mojega bataljona 
nas je ostalo samo 16 ljudi ži-
vih. Peljali so nas v Nemčijo, 
kjer sem bil vse do 26. maja 
1945. Torej več kot 4 leta. Ze-
lo dolgo j e bilo in tudi zelo hu-

do. V ujetništvu sem dobil tu-
di bolezen od prehlada, da j o 
bom imel celo življenje. 

Torej moja dolžnost je, da se 
ti iz sf-ca zahvalim za prejeto 
darilo. 

Veseli smo, da se naši bratje 
v tujini spomnijo na trpeče bra-
te v svoji porušeniin požgani 
domovini. 

Jaz sem doma iz Cerknice pri 
Rakeku (Notranjska). 

Moj naslov j e : Kette Karlo 
Cerknica 82 pri Rakeku, Slove-
nija, Jugoslavija. 

Še enkrat ti najlepša hvala 
za pomoč. — 'Sprejmi njalep-
še pozdrave od brata Slovenca 
iz domače zemlje! . 

* » * 

Mrs. Terezija Masle iz 39 
Danube Street, je tudi dobila 
pismo od svojega brata iz Pod-
lipe pri Vrhniki v katerem ji 
piše, da jim je draga mati u-

kliknila: "Kako velika, lepa in 
junaška je moja domovina!" 

Berem časnike, hodim na se-
stanke, vendar me včasih zabo-
li, ko vidim, da se mnogo piše o 
italijanskih in nemških tabori-
ščih, le o Ravensbrucku čujem 
malo. Pa je bilo tudi tam na 
tisoče Slovenk, ki so zaradi svo-
jega dela v narodno osvobodil-
ni borbi prihajale v to tabori-
šče uničenja. 

Tu je bilo neznosno življenje. 
Žene in dekleta so morale de-
lati po tovarnah Ravensbruc-
ka, Oranisenburga, Sachsenhau-
sena, Auschitza, Buchenwalda, 
itd. Na lastni koži so občutile 
ves nacistični sadizem in vide-
le neštete, ki so padale pod nje-
govim bodalom, smrtno ranje-
ne od glada po nižanja in sra-
moten j a. 

Slovenski narod bridko obču-
ti izgube naših najboljših ma-

mrla že leta 1942. Njeno ime.ter, žena in deklet. HitJerizem 
je bilo Frančiška Urh, po do-
mače Sedejeva. Žalovali so dol-
go časa zanjo, ko se je pa zače-
lo klanje vsepovsod in so letele 
krogle in bombe vse naokoli so 
si pa mislili, da so mati srečni 
ker se jim ni treba skrivati, ter 
tak strah uživali, kot so ga mo-
ralo oni. Opisuje kako so delali 
Italijani: naj preje, ko so pri-
drveli, so vse hiše in hleve raz-

ni prizanesel niti ženski, pre-
oblekel j o je v številko, ki mu 
je služila toliko čsaa, dokler je 
zmoglo 14 do 16 urno delo. Ko 
je onemogla, so j o vtaknili za 
nekaj dni v bolnišnico, kjer je 
"številka" počasi bila priprav-
ljana za odhod v peč (krema-
troi j ) . 

Spominjam se neke matere z 
Dolenjskega. Doma so ji pož-
gali vse, moža ubili, otroci so dejali in to po vsej Sloveniji; 

potem šli loviti partizane, in; odšli v partizane, njo samo pa 
kamor so prišli, so vse pokrali,' so izdajalci prodali Svabom. 
kar jim je prišio pod roke. Re- Prišla je v Ravensbruck. Nekaj 
kli so, da mora biti Podlipa ka- časa je pletla nogavice, vendar 
men na kamnu porušena, ker p a je kmalu zaradi vodene "hra-

1 da so sami partizani tam. Za- ne" oslabela. Otekale so ji no-
tem so začeli še z topovi stre- ge. Nekega dne j o j e SS-pazni-
ljati na našo vas, toda sreča v j ca potegnila iz vrste in j o s po-
nesreči je bila, da niso krogle j močjo kriminalk in prostitutk 
pogodile svoj clij, ker so pada- odvlekla v drug lager, kamor 
le dalje v gozd. Ravno tako j e , so vozili žrtve, namenjene za 
bilo z bombami iz aeropianov, i peč. Tu so jih mučili s strada-
in ker še niso mogli vse uniči-; njem. Žene so stale tu 6-8 ur 
ti, so prišli zopet 2. avgusta 
1942 z tanki in avti. Obkolili so 
vas ter šli od hiše do hiše ter 

nar dvorišču, brez vsake hrane, 
naj je deževalo ali ne. Gorje 
tisti, ki bi sedla radi utrujenja! 

i ljudi pognali na vrt in pričeli Seveda so cepale po tleh, ka-
! požigati in krasti. Pri Vrtnar-j mion pa je odvažal onemogle v 
j ju je vse zgorelo razun stare j peči. Ta žena je 14 dni kljubo-
j hiše; rešili so.samo živino; pri | vala lakoti in po srečnem na-
| Ambrožu je vse zgorelo, tudi .kl jučju ušla iz tega pekla. To-
! živina, ravno tako pri Muhov- da 53 letna žena je bila sedaj 
j cu in pri Šimonovcu, pri Ragur- videti uničena, bolna 80 letna 
|cu hlev in živina, tako da je bi-1starka. 14 dni življenja v kra-
lo 26 glav živine uničene. Pri: ju, kjer j e gledala smrti v ob-
Urhu je samo drvarnica zgore-iraz, ji je vzelo 30 let življenja, 
la. Pobrali so do malega vse, j Poleti 1944 so podvojili voj-

; prašiče so zaklali ter vzeli me- no produkcijo. Dan za dnem in 
•so in mast, — in posteljno ode- noč za nočjo so odhajali trans-
j jo , pustili so jim samo par 1 porti iz glavnega taborišča v to-
rjuh. Vzeli so tudi čevlje, us- varne v severni Nemčiji in v 
nje in podplate itd. Prišli so ob ! Berlinu. Tudi jaz sem odšla v 
12:30 popoldne in se odpeljali | juli ju 1944 iz lagerja. Stale 
ob 6 uri zvečer. To je bilo v j smo na velikanskem dvorišču, 
nedeljo. Dejali so, da imajo da bi nas pregledal SS-zdrav-
povelje vse požgati in vse lju- nik. Bilo nas j e okrog 1000. 
di pobiti, toda pobili jih niso, le,vse gole, ostrižene, oropane sle-
vničili so vse. hernega dostojanstva. Mimo 

Koliko gorja so okupatorji 
napravili po vsej Sloveniji ni 
mogoče popisati. 

Imeli smo sliko rajne mate-
re, ker smo j o dali slikati, da 

j bi jo Vam poslaii, pa so nam še 
I tisto pobrali. 

Ono nedeljo so tudi v Pod-
pesku požigali in sicer pri Je-
rebu; v cbeh Plečih, spodnjem 
in gornjem ter so ubili 10 civi-
listov, večinoma same očete. Za-
vlekli so jih na pašnik ter po-
bili kot pse.— 

Piše, da ko bi vse popisal, da 
ne bi mi tukaj mogli verjeti, 
kaj vse se je godilo po Sloveni-
j.i Prosi tudi z a staro obleko 
in obuvalo, ker nimajo ničesar 
in zima je pred durmi. Po-
zdravljajo vse brate in sestre 
ter sorodnike. 

* * » 

Toraj kot razvidno bo poča-
si prišlo vse na dan in upam, 
da se bod ooči odprle še tistim, 
kateri še danes ne verujejo, 
ko čitajo v časopisih o grozo-
tah po celi Evropi in delujejo 
ravno nasprotno. 

Pozdrav vsem zavednim Slo-
vencem. 

Frank Masle. 
o 

Odmev iz Ravensbrucka 
Ni dolgo temu, kar sem se 

vrnila po dolgem izgnanstvu iz 
tujine. Ob spominu na žrtve 
svete domovinske vojne sem vz-

nas so hodili gestapovci-SS-
ovci, SS-paznice in zbijali ne-
slane šale. Podzavestno sem kr-
čila pesti, da so me boleli prsti 
in kri mi je udarjala v sence, 
da se mi je majal svet pred 
očmi. Šele v baraki sem se spro-
stila in popadel me je skeleč, 
krčevit jok. 

Mnogo bi lahko govorila o 
težaškem delu, o stradanju in 
hiranju v Ravensbrucku, kjer 
je bilo toliko Ljubljančank. 
Pretepanje, brce, zmerjanje, 
polivanje z mrzlo vodo, kazni v 
obliki stanja na prostem pono-
či ob vsakem vremenu itd. Niso 
nam prizanašali in SS-paznice 
so bile večinoma še okrutnejše 
od SS-ovcev. Saj so bile prosto-
voljke, ženske brez sleherne sr-
čne kulture. Zanje smo bile pač 
le "banda." Vendar je bila na-
ša vera v zmago svobode ne-
omajna in dostikrat je bila pod-
prta s polglasno pesmijo: Bra-
tje, le k soncu, svobodi! 

Zdaj sem spet v Ljubljani — 
v svobodi. Ljubim, sama pre-
izkušena v trpljenju, to našo 
prerojeno domovino, skupaj z 
vsemi sreč n icam i, ki so se vrni-
le iz Ravensbrucka. 

Interniranka Slavka J—. 
(Slovenski poročevalec, 

16. sept. 1945) 
o 

Dobro delo boste storili ako 
pridobite kakega novega člana 
(coj za našo Jednoto. 

1 t 



OB 25. LETNICI SLOV. 
ZADRUGE 

(NadaUranto • t strani) 

lo delavskih pomoči in tudi fi-
nančno se je sprememba dobro 
izkazala. 

Lansko leto, 1944, je bilo pro-
danega blaga za $253,030.62. 
Organizacija ima danes 540 pol 
nomončih članov in 750 delnih 
članov. To pomeni, da 540 čla-
nov lastuje po eno ali več del-
nic. (Nikdo jih ne more lasto-
vati več kakor 20, pri glasova 
nju pa se šteje samo en glas na 
člana, brez razlike koliko del-
nic kdo lastuje). Delni člani sc 
tisti člani, ki še niso plačali ce 
le delnice. Mnogo novejših čla-
nov, posebno mladina, namreč 
pristopa 9kozi povrnjeno reba-
to. 

V 25 letih je bilo delničar-
jem, največ pa odjemalcem iz 
plačanih čez $100,000 povratks 
ali rebata. Zadnjih par let sc 
je nekaj odstotkov iste pridr 
žalo za pripravo za bodočnosl 
ali Equity rezerve fund, v ka-
terem je že nabranega $16,-
577.17, v splošni rezervi je $7,-
769.85. delnic pa člani lastujejo 
za $29,541.36. 

V bližnji bodočnosti se name-
rava prenoviti in razširiti obe 
trgovini ter pričeti s prodajo 
hišno-električnih aparatov (E1 
ectrical home appliances). De-
la se tudi na to, da bi se skup 
no z Co-op Trading Co. pričelo 
z obratom premoga in kurjave. 

Ko so rojaki ustanavljali za-
drugo, so vedeli, da delajo za 
dobro stvar, niso pa vedeli na 
kako široko morje so zavesijali 
Kmalu so se zavedli, da zadruž 
na trgovina ni navadna groce-
rija, ampak da je to dalekosež 
na ideja, katero bo treba mal< 
bolje preučiti. Tako je bila za 
druga včlanjena v Central 
State Co-op League leta 1923, 
in je danes članica Co. Whole-
sale. S pomočjo teh organiza 
cij se je razširjevala zadružna 
izobrazba. Ustanovljen je bil 
ženski klub Co-op Women's 
Guild, ki je mnogo pomagai 
pri razširjevanju zadružne iri 
sli, udejstvoval se j e ta klut 
tudi ob prilikah, ko so secialm 
razmere potisnile rojake ob zid. 

• Ker pa danes petreba angleške 
ga jezika prevladuje, vodi iz-
obraževalno delo največ za t<c 
postavljen odbor ali Education 
al Committee. 

Sedanji poslovodja, Matt O 
grin, j « prevzel to službo leta 
1930, bil pa je nastavljen kot 
uslužbenec v trgovini že od leta 
1922. Pod njegovim vodstvom 
je zadruga preorala depresijo 
in vojno, ter je danes v vseh 
ozirih na boljšem stališču kot 
kdaj poprej. Matt j e vedno 
vljuden in prijazen tako z od-
jemalci kakor tudi z delavci. 
Poleg tega je zaveden zadru-
gar. Ni ga dela, ki bi bilo zanj 
pretežko in ure njemu nikdar 
predolge, samo da je uspeh. Is-
tih misli z njim je tudi pomožni 
poslovodja Anton Kerzic. Tuui 
v njem ima zadružništvo izbor 
no moč. 

Priznanje gre tudi ostalim 
uslužbencem, ker niso zapusti-
li svojih služb v vojnem času, 
ko so se j im nudile boljše plače 
po industrijah, in ko j e bilo 
njihovo delo zelo otežkočeno 
vsled pomanjkanja blaga. 

Na odboru ali direktoriju se 
je skozi vsa leta udejstvovalo 
število aktivnih rojakov. Tudi j 
njihova razsodnost o pravem; 
času je pripomogla k današnje-1 

mu uspehu, največ zasluge pa' 
imajo pri tem zvesti odjemalci,! 
ki so podpirali zadružno trgovi-
no skozi vseh 25 let. 

Albina L. Furlan. 

Takrat je bila roška 
ofenziva 

16. avgusta 1942 . . . 
Roška ofenziva, ki bo ostala 

večna zapisana v zgodovini slo-
venskega naroda, je divjala po 
kočevskem rogu. Tudi okrog 
Dolenjskih Toplic je mrgloelo i-
talijanskih vjokaov, ki so v svo-
jem pohotnem besu oprezevali, 
i*je nas bodo huje zadeli. 

Pol ure hoda od Toplic proti 
napadu, v dolini Krke, leži vas 
Podhosta. Podhosčani so vsi 
zbegani. Zle slutnje le bde nad 
njimi, od groze jim ledeni kri 

Že pred nekaj dnevi so pri-
šli italijanski vojaki v vas in 
sumljivo povpraševali po vpi-
šem pokopališču . . . Ogledova-
i so si ga natančneje . . . Toda 

pokopališče ob cerkvici sv. Mar-
ina, tik ob Krki, leži sredi d j -

iine, sredi čistine, obdane krog 
in krog z vencem soteških goz-
lov, kjer so baje — partizani 
. . . Nezadovoljni so vojaki o 1-
šli sotala pa je zla slutnja. 

Možje in fantje bi radi zfca-
iali v gozdove k tovarišem, ne 
skrili ali vsaj oboroženi stopili 
po robu preganjalcem, ampr.kj 
povsod v dolini so svoje oči fa-
šistov, ki budno pazijo 

Danes j e nedelja. Sončna p: i-
)eka žge pokrajino, po ozračju 
•e čuti brnenje italijanskih ta 
«>v in kamijonov. Pod več T 
prijaše v vas krdelo italija i 
'kih vojakov iz Straže. Obkoli-
jo vso vas, iz hiš peženo odras 
e može in fante. Z vrvjo jih 
rvežejo in hajd v drncu v Str -
žo. 

Okrog 9. ure zvečer je za po-
kopališčem v Vavti vasi zagrm 
lo . . . Odjeknili so prvi stre i 
Prvi dve žrtvi iz Podhoste sta 
padli. Strahotno so se streli 
ponavljali, da ti je srce zaosta-
ialo; grmelo je v noč pošastno 
n neusmiljeno, da je odmevalo 
>d hiš po vsej dolini. Rablji i,o 
odpravljali svoj vnebovpijoč 
posel, smrt je kosila. 

Ubogi Podhosčani! Dvajsjt 
mož in očetov, sinov in bratov 
je nocoj za zmeraj obležalo r.a 

tleh . . . 
V Vayti vasi so se fašistični 

krvniki kopali v nedolžni krvi 
dvajsetih slovenskih mučenikov. 

14. avgusta 1945 . . . 
V Podhasti plete vence . 

Mladinci, mladinke in pionirji 
donašajo zelenje in živordeče 
cvetje. 

V Vavti vasi za pokopališkim 
zidom se vrstijo skupni grobo-
vi podhoskih žrtev. Danes se 
spreminjajo žalostni grobovi v 
cvetlične grede. Jutri bo tod 
spominska svečanost za padli-
mi junaki. Prišli bodo iz Pod-
hoste starši, žene, bratje, ses-
tre in otroci, tudi tisti otroci, 
ki svojih očetov nikoli videli ni-
so. Prišli bodo l judje iz sosed-
nih in daljnih vasi, prinesli bo-
do polno rož in jih položili na 
grobove mučenikov. 

Majhna vas si, Podhost^, in 
vendar tako velika po svoji bo-
lečini! 

—Slavko. 
('Slovenski poročevalec' 

16. avg. 1945.) 
o 

Na predavanju temperenčnika 
"Če bi jaz ponudil oslu eno 

posodo polno vode, drugo pa s 
pivom, kaj mislite, kaj bi osel 
p i l ? " 

Glas iz občinstva: 'Vodo." 
"Čemu?" 
Odgovor: "Zato, ker j e pač| 

osel." 

Iz naravoslovja 
A. : "Naravoslovci zatrjujejo, 

da tudi papir ščiti človeka pred 
mrazom." 

B. : "Ne verujem, jaz imam 
zadolžnico (mortgage) na hiši 
že 15 let, pa sem se že večkrat 
zaradi nje spotil." 

V uredništvu 
Urednik dopisniku: "Ali ste 

to pesem sami spisali?" 
Dopisnik: "Da, vsako vrsto." 
Urednik: "Z veseljem vas po-

zdravljam, gospod Edgar Allan 
Poe; mislil sem, da ste že dav-
no umrli." 

iff 

I Z i U J E 

BARAGOVA 

PRATIKA 
ZA NAVADNO LETO 1946 

Pratika je vse skozi zanimiva« Pošljite svoje naro-
čilo takoj! Dokler je zaloga na roki. Kupite jo tudi za 
svoje aorodnike in domače v atari domovini. Ko se bodo 
vam javili s pravilnim naslovom, jim jo boste podali kot 
božično ali novoletno darilo. Vse kar je treba je, da jo 
zavijete dobro v papir, pravilno naslovite in daate na njo 
6c znamko. 

To priporočamo zato, ker pozneje bi jo morda radi 
poslali v stari kraj, pa je ne bo več v zalogi. Zato kupite 
kak izvod ekstra za ta namen, da jo boste lahko poalali 
tja, ko se bodo vam javili iz starega kraja. 

Za po Ameriki stane 
Pratika 40c 
Za Jugoslavijo in Evropo, če se 
želi, da jo mi pošljemo tja pa 45c 

BROOKLYN JOSEPHS INVITE ALL TO 
THEIR ANNUAL MARTIN EVE DANCE 

Brooklyn, N. Y. — This is to (mas. Bro. Zager mentioned 
remind all m e m b e r s and that he will go out on Nov. 10 
friends of Greater New Y o r k ^ n d enjoy himself wherever 
and vicinity that St. Joseph's he Is and ; hat he will be think-
§ociety, No. 57, will hold its 
annual St. Martin's Eve Dance 
Saturday, Nov. 10 in the Amer-
ican Slovenian Auditorium, 253 
Irving Ave., Brooklyn, which 
will start at 8 p. m. 

Brooklyn Tamburitza Or-
chetra and an accordion will 
play to your hearts' content, 

ing of each and everyone who 
will be with us at the affair. 

The following information 
is submitted to all who wish to 
send a package to Jugoslavia. 
One form No. 2922 and t vo 
forms No. 2966 are requi. cd. 
Form 2922 and one 2966 i re 
to be pasted on the outsid. of 
th e package and one form No. and should you get thirsty in! . 
£966 is to be properly filled 
out and enclosed in an enve-

the meantime the American! 
Slovenian Auditorium will see 
to it that you will be well tak-
en care of. To meet your 
friends and spend an enjoy-
able evening all you have to do 
is meet your friends on Satur-
day evening, Nov. 10 in the 
American Slovenian Audito-
rium. So let's make a date, 

j We will be looking for you. 

Word has been received 
from our brother members, 
Cpl. Joseph Zager and Ci 1. 

icpe which should be attach-
ed to the package. There are* 
three questions on each form, 
or.3 must be answered and the 
other two, that you do not wish 
to use, must be crossed out. If 
you decide to use question 
(c) in which you request that 
the package should- be return-
ed to you, if it's impossible to 
deliver same, you must remem-
ber that you will be required 
to pay the return postage. If 

Zopet naprodaj 

ENGLISH-SLOVENE 
READER 

(Angleško slovensko berilo 

DR. F. J. KERN 
6233 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND 3. OHIO 

Cena $2.00 s poštnino 

Na naboru 

Fant srednjih let nabornega 
razreda 1-A je stal pred nabor-
no komisijo in prosil, da naj se 
ga oprosti vojaščine, ker se j e 
oženil z vdovo s štirimi otroci. 

"Ne bo nič! Takega junaka 
kakor ste vi, baš naša armada 
potrebuje!" 

NAZNANILO IN ZAHVA-
LA 

Z žalostnim srcem naznajam 
vsem prijateljem in znancem, 
:la j e dne 6. oktobra 1945 zju-
traj umrla moja ljubljena ž > 
na in nepozabna mati podpisa-
nih otrok 
F RAN I SC K A OBRANOVICIJ 
tara 49 let. (Rojena 12. de3. 

1895.) 
Pogreb se je vršil 9. oktobra 

iz slovaške cerkve sv. Marka, 
<jer je Rev. J. Verhunec (naš 
rojak) daroval sv. mašo zaduš-
nico, na pokopališče j o je pa 
spremil njegov pomočnik. 

S tem izrekam lepo zahvala 
vsem za izraženo sožalje, za na-
ročene sv. maše, za darovane 
vence in za spremstvo pri po-
grebu. Bog Vam plačaj ! 

Pckojnica je spadala k društ-
vu sv. Antona št. 216 KSKJ. 

Poročena sva bila 29 let, od 
2. marca 1916. 

Poleg mene zapušča dva si-
na in dve hčeri: Elizabeto, A-
lojzija, Sof i jo in Charlie; tri-
je so doma, Louis je pa že nad 
15 mesecev v neki vojaški bol-
nišnici v West Virginia, ker j e 
bil ranjen na francoski fronti v 
glavo, od kapi pa zadet v roko 
in nogo, da prav težko hodi. 

Priporočam j o v molitev in 
blag spomin; naj počiva v mi-
ru božjem! 

Žalujoči ostali: 
Michael Obranovich, soprog; 

Louis in Charles, sinova; 
Elizabeth in Sophie, hčere. 

McKees Rocks, Pa. 1. nov. 1945. 

Radi še ne popolnoma in zanesljivo urejenih poštnih razmer 
v Evropi, ne sprejemamo odgovornosti za, točno dostavo, pai pa le 
toliko, da jo mi odpošljemo. 

Naročilom za Pratiko je priložiti Money Order, ček, gotovino, 
ali pa v znamkah po 3c. Znamk za zračno pošto ali za Special 
Delivery se za naročila ne sprejema. 

Vsa naročila je poslati na: 

B A R A G O V A P R A T I K A 
1849 W. CERMAK ROAD, CHICAGO 8, ILLINOIS 

| Jerry Koprivsek. Both sei d you are unable to obtain these 
| their regards to members ai d forms, see me at the affair, 
friends, and bolh boys mentio i- also for any other Information 
ed that they will be unable to that you may request in refer-
be with us at the next affair, ence to mailing packages. 
however, they both have hop js j Joseph J. Klun, 
of being with us before C h rit i- ! Reporter. 

o 
VICTORY KITCHEN pastry tube to form festoons, 

. _ .. • , j borders and rosettes, as deslr-
Continued frcm Page 8 ' , • , A , 

j Cream shortening until so f t ! e d - l h l s u s e d t o b e »sed as a 
'and smooth, gradually a d d j w e d d i n S c a k « i n the early 

V L O G E 
v tej posojilnici 

»varovane da «SJ(M.M M reden! 
Savings A Loan Insurant« 

Corporation. Washington. D. O. 
Sprejemamo osebne In druJtvent 

vloge. 
LIBERALNI O B U B T I 

St. Clair Savings & Loan Co. 
623* St. Clair A venae - HKad. Wit 

CLEVELAND S. OHIO 

Relifni paketi v Jugoslavijo 
Mi pošiljamo različne pakete v teži od 
5 do 11 funtov po tu navedenih cenah 
vštevši poštnino od 

$ 2 . 8 5 do $ 1 0 . 0 0 
OUR $5 00 PACKAGE CONTAINS: 

1 Can Armour Star Treet 
'•4 lb. Ceylon Orange Pekoe Tea 
1 lb. Highest Grade Columbia-Bogota 

Roasted Coffee 
2 boxes Dehydrated Solo Rice Soup 
1 - k lb. Box Hershey's or Baker's 

Cocoa — 1 Chocolate Bar 
1 Bar Oliv-Ilo Toilet Soap 
2 Spools 6 Cord White & Black 

Machine Thread 
1 Package English Needles. Assorted 
2 Spools Strong Button Thread 

White & Black 
Pairs Shoe Laces—Black & Brown 

Pišite po informacije in cenik na na-
še Jugoslovanske agente: 

PALANDECH BROS. 
536 South Clark Street, Chicago 5. III. 

ali naravnost nam: 
SOKOL & COMPANY 

241 East Illinois St.. Chicago 11. IU. 

Naročite si dnevnik! 
V Clevelandu izhaja te nad 40 let slovenski list t Imenom 

" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
V teh časih, ko se vrste svetovni dogodki tako naglo 
mimo nas, bi moral biti v vsaki slovenski hiši vsaj en 

S L O V E N S K I D N E V N I K 

AIco ie niste naročeni ni 
" A M E R I Š K O D O M O V I N O " 

nam sporočite in poslali yam jo bomo za en 
teden BREZPLAČNO na ogled. Izhaja 
vsak dan razen ob nedeljah in postavnih 
praznikih. 

" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
je primeroma .celo poceni. Za vse leto vas stane samo 

$6.50; za pol leta $3.50, za četrt leta $2. 

Naročite si jo na ogled. Prepričani smo, da se vam 
bo list dopadel. 

AMERIŠKA DOMOVINA 
6117 St Clair Ave. Cleveland 3, Ohio 

t j 

sugar, creaming until very 
f lu f fy ; beat in orange rind and 
eggs. Gradually stir in flour-
fruit mixture alternately with 
combined brandy and rosewa-
ter. Turn into greased loaf 
pans, lined with waxed paper 
and again greased, filling pans 
% full. Cover tops with wax-
ed or greased paper and steam 
1 hour, then bake in very slow 

loven 250 degrees about three 
hours, removing paper the last 

hour to dry the top surface. 

days, instead of the white 
pound cake now used. Recipe 
makes a ten inch cake. 

JOLIET MEN'S. LEAGUE 

Continued from Page 8 

(operated by the men: John 
Kren, Rudy Pruss and Eddie 
Butala . . . and all danced 
to wonderful recordings of 
popular music of today . . . 

,and the traditional polkas . . . 
Makes 10 pounds of fruitcake, the oldsters showed the young 

Brides Fruitcake j '™3 ^ ^ C a n s t eP 
O o o WV J 1 * 1 * • • b U t t h e P ° 0 r a n d 
2 2 3 cups sifted cake flour, • u;« K „ + u • . i </ . , , ' a ch ing bones the morning af-ly* teaspoons baking powder,1, . „ ,, . , . 1* i t / U / l t e r • • . as guests tn e fol low-ed teaspoon salt, l $ t cups but-i. 1 o , i n g ex-servicemen were pres-ter, 2 cups sugar, 8 eggs, sep-: * , T , FXT 

arated, 2 tablespoons milk, l l e n t : . ? a ^ Sergeant John Ne-
teaspoon vanilla, 1 cup c h o p - P " m c £ £ ° r Q p o r a l L u k « „ . , , j .rich, Staff Sergeant Joe F aj-ped citron, 1 cup chopped rai-> ' „ ' „ ^ , , u j i i "ik, Staff Sergeant Bd Stark sins, 1 cup chopped almonds, i ' t * ^ .. r _ w. . . - f ,, . . . and Sergeant Eddie Dolinshek Mix and sift flour, baking 
powder and salt. Cream but-
ter thoroughly, add sugar 
gradually, creaming until very 
f luf fy . Add well beaten egg 
yolks, beating thoroughly, then 
beat in milk, vanilla, fruits 
and nuts. Add flour gradual-
ly, beating well after each ad-
ditin; fold in stiffly beaten egg. White Fronts 13 
whites. Turn into greased lOjZema Drugs 12 ^ .571 
inch tube pan, Jjned with heavy I Avsec Prints 11 10 .524 
paper and again greased ; j The Eagle Store.. 11 10 
bake in a slow oven for about Slovenic Coals ....10 11 
2 hours. Spread with butter | Woodruff Hotel ..10 11 
frosting and decorate by fore-: Peerless Prints .... 9 12 
ing part of frosting through a 'M. Gregorys 8 13 

ious nite 
present 

. . . the wives and husbands 
of the bowlers and bowlerettes 
were also present as guests 

it was a grand and glor-
. enjoyed by all 

the standings: 

W. L. Pet. 

8 .591 

.524 

.476 

.476 

.429 

.381 

i L FOUR POINTS TODAY! 

ZAPOJMO! 
Priljudna zbirka sloven-

skih narodnih pesmi. Iz-
dala in založila Slovenska 
ženska zveza. Naroči se 
v uredništvu Zarje: 6117 
St. Clair Ave., Cleveland 
3, Ohio. V knjigi, žep-
nem formatu, je nad 220 
pesmi. Knjiga stane 50c, 
po pošti 3 cente več. 

K U H A R S K A KNJIGA 

RECIPES OF ALL 
NATIONS 

RECEPTI VSEH NARODOV 
NOVA IZDAJA STANE SEDAJ $ 3 . 0 0 

Vžf* Knjiga je trdo vezana in ima 821 strani 
Recepti so napisani v angleškem jeziku; ponekod pa so 
tudi v jeziku naroda, ki mu je kaka jed posebno v navadi 
Ta knjiga je nekaj posebnega za one, ki se zanimajo 
za kuhanje in se hočejo v tem čimbolj izvežbati in 
izpopolniti. 

Knjigarna Skwenic Publishing Company 
* 216 West 18th Street New York 11, N. Y. 

| A"' 
lU 'X^ ' . . . : 
; Anne Brown, songstress, gets four rat ion point« f rom her New York 
) butcher, for one pound of used cooking fat . Miss Brown saves every 
j drop of kitchen grease, because she know« that used cooking fat is 
; urgently needed to help t u rn out fsbrics, sosp, linoleum, synthetic 
i rubber and other ssssntisls. 



WELCOME HONE, GJ/s! OUR Q PAGE 
"The Spirit of a "Rejuvenated KSKJ" 

BOOST K. S. K. J. SPORTS! 

OUR 
PAGE 

VICTORY 
KITCHEN 

By 
FRANCES 
JANCER 

1110 Third St. 
La SftHe. Dl. 

Holrday cakes to please the 
adolescent as well as the ma-
ture appetite. 

Bakeless Fruit Cake 
'<> lb. graham crackers roll-

e d , fine, 1 j lb. marshmallows, 
cut fine, 1 o lb. dates, cut fine, 
1 cup chopped nutmeats, 
cup of thin cream, 10 mara-
schino cherries, chopped. 

Mix together thoroughly 
and press firmly into a tube 
pan lined with heavy wax pa-

• per which has been buttered 
or oiled. Let stand overnight 
or longer in the refrigerator. 
Turn out and serve with whip-
ped cream. This makes a 
tempting dessert. To make a 
larger cake, double the recipe. 
Note: This recipe does not re-
quire any sugar. 

Holiday Fruit Cake 

WALLY SMYTH SHINES WITH HIGH MARKERS 
AT CHICAGO STEVES BOWLING SESSION 

OPERETTA SET 
IN JUGOSLAVIA 
BILLED FOR JOLIET 

Joliet, 111, — A colorful op-
eretta, "Romance of Old Slo-
venia" will be presented by 
the Blessed Virgin Mary Soda-

Chicago, 111. — In the last heavy blasting for the Flor-
bowling session of the localjists. 
Steves' league, Wally Smyth I 
hit the limelight when his! 
mates the Jerin Butchers, | t he select class with h i s 212 day and Tuesday, Nov. 25 and 
took two from the Kosmach s i n * l e t o * i v e h i m a 5 6 5 s e r i e s - ( 2 7 -
Boosters. Wally clipped a 618 B u t - h i s m a t e s > t h e Zeleznikar The story takes place in a 
series including a 230 and a F u e l i ? ' lost two to the Monarch'village in Old Slovenia about 

Lenny Kerzich of the| B e e r s -
Butchers had a 488, while V i c - ! a n d H a n k B a a c o tripped 512 
tor Mladic, 525, and Louie Z e - , f ° r t h e winners. Bill Neckar 
fran, 499, were high men f o r ! r o l l e d 5 1 4 f o r t h e l o f , e r s -
the losers. . j j n the other two tilts the 

Fr. Edward Gabrenya led Park View Laundry edged the 
the Fidelity Electrics in their . Tomazin Taverns, and the Da-iICttU111* " " 
two wins over the Gottlieb 'rovic Lawyers won an edge f i n loy,e ™ t h t h e 

Florists. Fr. Gabrenya had a I verdict from the Dr. Gr i l l i d a u « h t < ? r of a well-to-do peas-
549 series, including a 218 so-;quint. High scorers were a n t w h o h a t e s C z e c h s ' T h e 

lo. Carl Strupeck, his mate, Ralph Mu'ha, 542, Louie Kova-
rolled 509, including a 203 sin-'cic, 487, John Sluga, 494, To-
gle. Victor Prah, 518, and ny Darovic, 474, Tony Rabetz, 
Frank Gottlieb, 469, did the 518, Adolph Anzelc, 501. 

PITTSBURGH SETS CLOTHING FOR JUGOSLAVIA 
DAY; URGE ALL TO DONATE NEEDED HELP 

Killed on Secret Mission 
Cleveland, O. — The War 

Department has notified Mr. 
and Mrs. Michael Opalich, 
16012 Arcade Ave., that their 

Pittsburgh, Pa. — Sunday, the territory from 34th and s o n > Capt. Nicholas Opalich, 
Nov. 18, 1945, is designated as | Butler St., upper and lower missing in Luxembourg since' 

Edwin Zebic also rolled in hity of St. Joseph's Parish,Sun- "Clothing for Jugoslavia Day" j sections, Penn Ave., to High- F e b 1 9 w a s k i l l e d o n t h a t 
1 * Park Bridge, including d a t e , while on a secret mis-

John Zefran had 520 !a century ago. Peasants dance 
and sing the old favorites 
among Slovenes. The dialogue, 
however, is English and very 
humorous. 

Henry "Hank" Adamich, the 
'leading man, portrays a Czech 

F U N GALORE PREVAILS AS JOLIET BOWLERETS 
STAGE ANNUAL HALLOWEEN FROLIC 

leading lady is none other than 
Helen Zavrsnik, a talented 
singer. 

In the supporting cast are 
actors of former St. Joseph's 
plays and you may be sure of 
a wonderful performance. 

o 
MAKING YOUR WISHES 
COME TRUE 

Joliet, 111. — Fun galore Juricic chose a complete Gay 
awaited the spectators as the 90's outfit . . ; Out clowning 

„ i KSKJ Ladies Bowlers prom- were Helen Keith and Berna-2 cups margarine or vege- . , ,, . . j _ ,, _ , , f . , enaded t>o their respective po- dette Bluth . . . Other farm-table shortening, 1 cup lirmlv ... TT n . _ . , , , , ' * isitions m Halloween costume, ers were: Mary Znidarsic, packed brown sugar, 1 cuo T , . , . , , . , __ , , . , .. . 0 i There was plenty of laughter, Frank Metesh, Chris Azman, white sugar, 4 eggs, 2 cups un-i , , , , VI . ' _ , , oh s ana ah s. Marie Terlen and Norinne Ko-sweetened applesauce, 4 cups. * . , ,, ,, ., i , * . ^ 
• f j ,, ' , j Amid all the hilarity the nopek . . , Gypsies: Gen Lau-sii ed flour, 2 teaspoons soda,'™ , • * . . , . T . . . , Tezak Florists and Joliet Of- rich, Anne Vertin, Leone Si-1 teaspoon salt, 1 cup seed-1 . . 0 , . . . . ' ... , • • , * ' ce Supply gave their aggres- mec and Marge Coinl were less raisins, 1 cup dates, cut T , . . „ • , ~ f, . . sors the Lewandowski Bros, tnere to te l vour fortune . . . coarse, 1 cup Brazil nuts, chop- , ,, ~ .. ;T . A _ , , , . . 

i o a • o a n d B1uth Grocers, respective- Kate Przybylsk and Anne Pa-ped, 2 teaspoons cinnamon, 2 , , - , , . , , , , . i 
t o Q „ . l f t n n , 0 . noiww% a n overdose ot whitewash pesh were bedecked in gowns teaspoons nutmeg, 2 teaspoons , TT. , , . . , , ,„-> , . . powder. High bowler for the:. . . Mayme Kren was the Old; 

Tezak's was Betty Martincich,! Witch . . . Gen Juricic bor-j 
the shepherdess who took care rowed her sister's tunic dress 
of he r team by tallying a 473 . . . Remember when tun.cs W o n t h r e e a n d a h a l f years', 
series and for the Joliet Off ice!were in style?? . . . Therese o f d e a d , y struggle. With the 

Michael Zunich, pres. 

officers. Together we can ac-
Joliet, 111. — Last week's of the Men's and Ladies Bowl- complish much. Please attend 

~ , _ _ , , , i . . \ V,Pirv r-«^ i i »"Ssion of the Joliet K. S. K. J. ing Leagues was a huge sue- the meeting' 
Supply Gen Golobitsh, the gyp- Ambrose thought she would " e l P o f G o d - w e h a v e p r e v a , 1 _ , M e n ' t ~ ' me meeting. 
sy, foretold that she would play Indian for the night and e d ' 

spices and gumdrops. Stir to h e , h e r t e a m b y t u r n i n i n dressed as Minnehaha . . . N o w w e h a v e a c h a n c e t o 

BaKe in two greased loat 4 f i 4 * j M a r g e Dolinshek has gone col- m a k e a n o t h ^ wish come true. 
The Gorsich Food Mart re- legiate . . . Anyone wishing to F o r m o s t o f U3> t h e outlook is ^ 

mained tied for first place have their homes redecorated a b r i g h t o n e - we will sim-

allspice. 1 cup small gumdrops. 
Cream shortening and sug-

ars until very light. Beat in 
eggs, one at a time, and add 
applesauce. Add sifted flour, 
salt, and soda, fruit, nuts, 

mix 
pans 45 to 50 minutes, at 350 
degrees. 

Chocolate Fruit Cake 
2 squares unsweetened choc-

olate, !•> cup water. 1/3 cup 
butter, 1 cup sugar, 1/3 cup 
candied cherries, 2 eggs, 1 _> 
cup dates, Vi cup nuts, 1/2 cup 
milk, 1 teaspoon vanilla, V/ 2 

cups cake flour, 1 teaspoon 
baking powder, \/2 teaspoon 
salt, 2/3 teaspoon soda. 

M 
e!t chocolate in >A> CUD 

water. Col. Cream butter and 
sugar together until smooth. 
Add unbeaten eggs one at a 
time. Whip thoroughly. Add 
chopped dates, nuJs, and cher- c,1"' 
ries. Add milk and vanilia. 
Sift in flour, baking powder, 
soda and salt. Add chocolate. 
Bake 

in a loaf tin in a moder-
ate oven 350 degrees for 45 
minutes. Rich Fruitcake 

One wish has been fulfilled. 

in Pittsburgh and we will have land 
trucks pick up clothing from Morningside and Stanton Ave. ! s i o n 

i house to house. We will be very grateful for . Holder of the Bronze and 
We hope that the people of the use of your truck or mach- Silver Stars, Capt. Opalich '?6 

Pittsburgh, who we know have ( ine for this purpose. served with the Fourth Arm-
a great feeling of sympathy] In conjunction with this, the| o r e ( i Division of the Third Ar-
for the destitute people of Ju- \ Pittsburgh Chapter of the Am- m v > ^ graduate of Coll n-
goslavia, will extend their |erican Committee for Jugoslav W O od High School, he was em-
help by making up a bundle Relief is calling a "Pep rally" i ployed in Elvria before enter-
of clothing and leaving it on for Sunday, Nov. 11 ai 7:30 p. service March 27 1941 
their doorstep so that our m. in the Slovenian Audito- went overseas in December 
trucks can pick it up and take !rium. The following speakers, j 9^3 Three brothers are in 
it to the headquarters in Law- will be present: Congressman service, Sgt. George in Ger-
renceville at Slovenian Audi-[Samuel Weiss, Major Elmer m a n v Michael in the Phi-
torium, 57th and Butler Street. | Holland, Henry Davenport, lippines and Cpl. Daniel in In-
From there it will be sent to|and Cornelius Scully. Also d i a j j e w a s e n g a g e ( j t 0 

New York for shipping to Ju- scheduled 10 speak are attor- j ) o r ; s Lechowicz, 1092 E 1G9 
goslavia. ney Ludvick Župančič and.Cpl. g^ 

We all know that it is not Frank Pavlovic, who have re-
possible for individuals to 'cently returned from overseas DISCUSS 
send what they would like to and had occasion to meet some Q T ^ D w i r ^ i V / i r M A T 
their individual families in Ju- Jugoslavs. They will no doubt [ ^ ^ * 
goslavia, but we are sure that be able to tell us something DETROI 1 CONFAB 
some person, either of your about conditions there, etc. Detroit, Mich. — Mary Help 
family or mine will whisper a Come to the "Pep rally" — Society, No. 176, will hold a 
"Thank you" when they re- and invite your neighbors and meeting Nov. 11, in the Par-
ceive the clothing sent from friends, too. Have your bun- ^h Hall. 12th and Geneva Sts. 
A m e r i c a . Acquaint your idle ready for Nov. 18. Thank Plans will be discussed in 

the interests of our soldier-
members. such as holding a 
dance or entertainment, 

j We can be thankful that all 
of our 17 servicemen are alive. 

! The current campaign will 
tre as.'also be discussed. No member 

should have a relative who is 
not a member of our grand or-
ganization. 

Come to the meeting and 
work hand in hand with vour 

friends and neighbors about you! 
this "Clothing for Jugoslavia 
Day," and they too, will have 1 
a bundle ready for pick-up. I 
We have been asked to have i 
our trucks pick up in Law-! 
renceville, which takes in all 

o 

American Committee for 
Jugoslav Relief, Law-
rence vil le Capter. 

Frank Trempus, pres., 
Frances Lokar, sec'y., 
Frank Ferentchak, 

GOBLINS, WITCHES DON'T FRIGHTEN JOLIET 
KEGLERS AS THEY ROLL HIGH SCORES 

Bowling League was 'cess . . . there were some 
held on Halloween Nite, and, pretty original costumes . . . 
evidently either the goblins or ; for the ladies, as usual, Jule 

lse the bowlers in costumes JCamp won the first prize . . . 
had a disastrous effect on the line men's prizes were won by 

, - i 11Q„ .v , v ... ,, i pins, for we witnessed some o f ' . . . Bob Tezak, Hank Ada-with the Papesh Tavern as see our two lady painters P ^ u s e the brains, the will, the \ \ . ,. , . . . , . . . , T u • T- , y enm-crv t ^ t ^ m . ; . , , , t h e b e s t bowling pertormanc- mich, Andv Kludovich and Lou they won a pair of games from Frances .Gursh and Jean T.>- t , T e enterprise . . . th" J 1 

I'm sure they can do m a t e r i a l s resources 
with which we won our war. 

es of the year. 
Old 679) Bluth ihe Avsec Printers. Out hunt- zak' . 

-ng for the games was Rose a swell job . . . Mae Mutz 
Carpenter who brought in a ;dressed as a bunny . . . Do you w e can't fail to1 win the peace, l f i g 2 3 g 2 ? 4 t o 

John • (Good ; Fabian 
came in with 

a nice 619 series on games of 

. . I wonder how 
much money Bob Tezak got: 
for advertising the products he 

A new KSKJ member to-
day means a bigger KSKJ 
tomorrow. A bigger KSKJ 
tomorrow means a better 
KSKJ—and a better KSKJ 
should be the aim of every 
member! 

S53 series closely followed by girls know 'hat Mae made i e r a B d t 0 m a k e richest, I * 0 / ; l u c o p ' ' : S u p e ™ a n 
Barb Buchar, the sophisticated'outfit 7 . . . Lil Gravhack h a p p i e s t l a n d the world h a s | f ' r s t spec.al bowlmg pnze andlhad nothing on h.m . . . tor 
, , , u 11 1 i , . 7 , " " known George Gaspench chalked up the perfect disguises we must 
lady, who chalked up a 452. wore a long waisted chiffon K n ( m n -
Getting the most pins for the dress and Mary Ann Theobald Y o u r wishes have b € e n the 
losers was Dot Zlogar, the wore a-little girl's party dress w r »PPed in that bright o u t - j g a m e n ? e 

Tom Cat, who scored a neat in colors of orange and black l o o k - Y o u r wish for a cottage; du idual 
-88. i. . . appropriate for the occa- by a lake. For your boy's co l -| u p b y E d d i e s t u k e I 2 3 6 

A L L SKIDDING ASIDE 

special high individual 
Other good in-

games were chalked 
Eddie Stukel 236 and * j • 1 u p KJ > UJ VI Vi 1 (j u tu IVCI . . .> tj čvllVl 

The Papesh Tavern beat t h e ' s i o n . . . Jo Karl dressed as an lege-education. For a trip y o u j R R e i t h 2 3 5 T h e Z e m t 

Peerless Printers 2 to 1. F a r m - Egyptian . . . The poor boy l o n S to take. For a " c u s h i o n " l D r u g s latent power finally as 
Agnes Govednick blitzed,with torn trousers and patch- a * a ' n s t emergencies and u n - l ^ ^ i t a e l f a s t h e team c h a l k . 

the wood for a 507. Vida Z a - j « d coat was Dot Dolinshek. foreseen needs. j e d u p a b j g 2 6 6 g ^ 
iar, all ready for slumbering,! After bowling a Halloween; l o u can make those wishes!White Front Liquors took over 

first place by winning three 
games. 

did best for the opponents Pai*ty was held for all bowlers come true by buying bonds to-
with a 453. j in the Rivals club rooms. Ev- d » y • • . buying them regular-

Highlights of the Evening ! e r y o n e enjoyed eating, drink- ly . . . and holding on to them 
Agnes Govednick had high a n d d ancing. Thanks to in spite of all temptation, 

individual series and Vida Za- J u 3 e C a m P for the fine prepa-j There's no safer, surer in 
4 cups sifted flour,.2 table- i a r h i t h i #h game of the night r a t i o n o f t h e ^ n c h and also vestment in the world. You can 

Prizes were awarded t o , ' t h a n k s t o a11 w h o helped in count on getting back $4 for spoons cinnamon, V2 teaspoon 
cloves, 1 nutmeg, grated, 1 lb. t h e 

|a magnificent 238 game to cop (look at Hank Adamich, who 

came in dressed like a D i x i e 
Belle . . . and had everybody 
guessing that he is Miss This 
or Mrs. That . . . he really 
was good . . . and good old 
Andy Kludovich with a per-
fect impersonation of Hitler 
drew a lot of laughs . . . after 
the bowling and awarding of 
prizes the bowlers and bowl-
erettes went to the Rivals 
Clubrooms for a very nice 
feed prepared by the ladies 
. . . wetting their whistles at 
the thirst quenching counter 

following: Funniest c o s - ! a n y w a y t o m a k e t h i s affair a every $3 you put in—as surely 
seeded raisins, 2 lbs currants, t u m e worn by Jule Camp, H o - , g r e a t s u c cess . 
1 lb. pitted dates, chopped, 1 b o f r o m Kokomo . . . Gazing The standings: 
lb. ciiron, shredded, 2 cups i n the crystal ball was Clare 
shortening, 2 cups sugar, 1 ta- ^ a r P e n t e r who won second 
blespoon grated orange rind. Pr*ze for the best dressed and 
12 eggs, well beaten, ^ c up| C o n v i c t No. 202, Erna Cheek j Avsec Prints ...... 12 
brandy or sherry, % cup rose- w o n t h i r d P r ize . . . the clev-
water. jerest pair were Elizabeth Mc-

Mix and sift flour and spic- Earthy and daughter, Betty 
es; mix with prepared fruits. Jane .who came out as Chink 

W. 
Gorsich Foods 15 

IPapesh Tavern ....15 

(Continued on Page 7) Chink Chinamen Therese 

Joliet Office Sup...11 10 
Peerless Prints ....10 11 
Tezak Florist 10 11 
Lewandowski 8 13 
Bluth Grocers 3 18 

as yc'u can count on being a 
i day older tomorrow. 

So why not be patriotic and 
smart at the same time? 

Fulfill Your Wiah— 
Buy Extra Bonds 

in the Great 
VICTORY LOAN! 

S v e r y KSK.J >od*e s h o u l d » . 
/M-io fif>M or n' 

White Fronts 755 822 903 
Peerless Prints . 715 788 848 

White Fronts: John Bluth 
619, 236, 214 and John Azman 
511. Peerless: Ed Stukel 533 
and 236, and Rudy Ramuta 
510. 
Woodruff Hotel..854 796 824 
Avsec Prints 818 774 880 

W o o d r u f f : Geo. Gasperich 
554, 238 and Gene Tezak 542, 
218. Avsec Printers: Ed Car-
penter 506 and Bill Ramuta 
499. 
M. Gregorys 698 721 768 
Slovenic Coals ... 731 813 745 j 

Slovenics: Rudy Pruss 520, 
210. Matt Gregory Builder: 
Frank Gregory 538, 204. 
Eagle Store 810 765 887 
Zema Drugs 899 915 854 

Z e m a : Roy Keith 598, 235, 
Al Juricic 567, 214, George 
Karl 532, and John Korelc 
530, 205. Eagle: Tony Buchar 
568, 215, and Andy Kludovich 
530. 

Halloweenings . . . 
The joint Halloween Party1 

(Continued on Page 7) 

K*«p posted winter road and 
weather conditions. Be aware of Rmrta ' 
tions and ba equipped te get tWougl 
safely, whatever the weather. 

MONEY TO LOAN 
If you intend to borrow money on your home, bor-

row it from KJS.KJ. The KJS.KJ. loans money to 
members and non-members on improved Real Estate 
at 4% interest without any commission. Payments on 
principal in monthly installments. 

For additional information write to: 

K. S. K. J. 
351-53 NORTH CHICAGO STREET 

JOLIET, ILLINOIS 


